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«"Retireu-vos", dieu, i us en renteu les mans.

Però l'afer continuarà al pensament de la gent.

Acusacions que no m'ha fet cap tribunal me les

llançaran a la cara. Deixeu-me parlar, porteu-

me a judici, feu comparèixer els qui m'acusen:

deixeu-me ficar-los a la boca la pura veritat, la

simple veritat»
P E T E K G K I M E S

Pròleg
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Resum argumentai
Peter Grimes, òpera en un pròleg i tres actes de Benjamin
Britten, amb llibret de Montagu Slater sobre el poema
The Borough de George Crabbe, s'estrenà al Sadler's Wells de
Londres el 1945 amb un gran èxit i significà l'inici del
renaixement de l'òpera anglesa. Amb una partitura
extraordinària i una eficàcia dramàtica excepcional, narra la
tragèdia d'un pescador solitari, de caràcter violent i introvertit,
cjue destrueix la seva vida i la dels seus aprenents en una
obsessiva dedicació al treballper obtenir diners i reconeixement
social. La crueltat de la gent c¡ue l'envolta, hipòcrita i sense

humanitat, cjue veu en ell un personatge diferent i inquietant, un

perill per a la comunitat, fa impossible la recdització dels seus
somnis i l'aboca a la follia i a l'anicjuilació. Els vilatans,
veritable cor de la tragèdia, són tanmateix personatges
diferenciats, de tar^annà moral contrastat, amb personalitats tan
positives com la mestra Ellen, que intenta scdvar-lo endebades.
E'admirable escriptura per a les veus i la força impressionant de
les masses corals són acompanyades del paper destacat de
l'orquestra, especialment en els anomenats «interludis marins»
—cjue han estat interpretats autònomament en el repertori
simfònic—, c¡ue creen l'atmosfera adeciuada a la tràgica història.
Com és habitual en la seva obra, recull també belles mostres de
la cançó popular anglesa. S'estrena al Gran Teatre del Eiceu.
E'acció se situa en un poble de pescadors de la costa Est anglesa
vers el 1830.
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«El seu orgull, la seva
ambició, tota la seva

meditada frustració, la
seva incapacitat

d^admetve que un error
és possible, els seus

sentiments de traïció,
tots estan concentrats

en un atac salvatge a la
seva iinica, veritable i

fidel amiga [Ellen]»
P i: I E ]{ P i; A H s

A (lalT:

Aldo Ripainonti:
esbós del vestuari,

dissenyat per a Peter Crimes
per Franca Squarciapino.

Pagines anteriors i següents;
Fotografies d assaigs de Peter Crimes

al Cran Teatre del Liceu,

amb direcció í1 escena de Lluís Pastjual.

PRÒLEG

Ala Sala de Juntes del poble, el pescador Peter Grimes,home solitari i violent, mal vist per la gran majoria dels
vilatans, ha de respondre a una enquesta judicial per

aclarir la mort del seu jove aprenent a la mar. Malgrat que les
seves explicacions són acceptades per l'alcalde i jurista Swa¬
llow, i és declarat innocent, el pescador mostra la seva angoixa
per la maledicència de la gent i les sospites que sempre des¬
perta, en una conversa amh la mestra Ellen Orford, que sent ten¬
dresa i afecte per ell.

A la Sala de Juntes del poble -la Moot Hall-, plena de gent, té lloc
una enquesta judicial presidida per l'alcalde i jurista Swallow, que
actua com a jutge {coroner), sobre la fi del jove aprenent del pesca¬
dor Peter Grimes, que ha mort a la mar en circumstàncies poc clares.
Swallow admet la versió de Grimes -després d'una pesca molt abun¬
dant, el vent contrari no els deixà tocar la costa i el noi morí de set i

fatiga-, que corroboren alguns testimonis, però deixa clar que no es
refia del pescador i li aconsella que no agafi més aprenents, sinó un
home fet que es pugui defensar. Peter Grimes resta descontent i angoi¬
xat per Factitnd de Swallow i de la gent, que continuen sospitant d'ell,
i quan tothom ha marxat troba el conhort fl'Ellen Orford, la mestra
d'escola, vídua, que sent afecte i tendresa jrel mariner solitari, i.a
!• U s T .4 N UNCI .A .4 L ' I N 1 Cl E L T E M .4 QUE lî E P E T IRÀ S W ALLO W Q U A N

REC 0 M A N A A 1' E T E R GRIMES Q U E NO AGAFI C A P A L T R E A PRENENT

I. AL COSTAT DEE RECITATIU QUE DOMINA L'ESCENA. EL COR DE

VILATANS OFEGA LA VEU DEL PROTAGONISTA CADA COP QUE

AQUEST ES PLANA DELS COMENTARIS MALVATS I LES CALÚMNIES

DE QUÈ És OBJECTE. EL DUO D'ELLEN I PETER QUAN RESTEN SOLS

COME N Ç A E N T 0 N .4 L IT A T S DIS T I N T E S , PERÒ Q U A N E L PESCA D OR SE

SENT COMMOGUT PER L'ACTITUD DE LA MESTRA. LES VEUS S'ACOS¬

TEN FINS A UNIR-SE EN UN AMPLI ARIOSO. LENTO E TRANQUILLO.

QUE CLOU AQUEST PRÒLEG.

EL P H I .M E R INTERLUDI QUE SEGUEIX -DIT « L ' A L B A . - CONSTI¬

TUEIX EN R E A L I T AT EL « P R E L U D I » D E L ' Ò P E RA I ES BAS A E N U N

MOTIU QUE DESENVOLUPA TOTA L'ORQUESTRA I QUE CULMINA A.MB

■1^1
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«[La música de Britten]
té el poder de connectar

LCU)antguarda amb el
paradís perdut de la
tonalitat; conserva i

renova de la manera

més enèrgica i simple;
mostra de quina

manera els antics

costums poden
refrescar-se i refer-se, i

com el Cjue és nou pot
salvar-se del mer

desarrelament, de la
decoloració, de la

manca de connexió i

comurdcació»

Houin IIOI. I, OHAV

Benjamin Britten: Tributes and Memories

ü N S K G l I T D • A C 0 R ID S Dl A T Ò NM G S D K L S METALLS. Q U E G R E A

L AT.MOSFERA C A L .M A D A DE LA VIDA Q U 0 T I D I A .N A .

ACTE I

La gent del poble ajuda els pescadors en la seva feina, lle¬vat de Peter Grimes, que té poques simpaties. El far¬
macèutic ha trobat un nou aprenent per a ell, a l'hospici

proper, però el recader es nega a anar a cercar-lo fins que Ellen,
que critica la duresa de la gent vers Peter, s'ofereix a acompa¬

nyar-lo. El vell capità Balstrode, home comprensiu i de bon cor,

rep les confidències del pescador, que es mostra molt dolgut i li
confessa que la seva obsessió pel treball té com a finalitat gua¬

nyar diners per casar-se amb Ellen, l'única persona que el pot
salvar.

Després d'una escena costumista a la taverna del poble, on
s'ba refugiat la gent perquè s'ha desfermat una gran tempesta,
l'entrada de Peter Grimes, en ple oratge, torna a suscitar pro¬
blemes i Balstrode ha d'intervenir perquè no sigui agi-edit. Quan
arriba Ellen amb el nou aprenent, el pescador, molt crispat, mos¬
tra una vegada més el seu caràcter difícil i s'emporta el noiet
violentament cap a la seva cabana.

li s G E N A F H I .\1 E R A

En un carrer a la riba del moil, davant la taverna The Boai' (ElSenglar), uns dies després del Pròleg, a primera hora del matí,
molta gent del pohle -homes, dones, ird'ants- ajuden els pes¬

cadors en les feines de recollida de la pesca, e n u n a m bien r d ií c o r -

D I ALITAT MARCAT PEL CANT DEE COR. QUE NOMÉS DEIXA UNS

MOMENTS LA CALMA QUAN EL CAPITÀ BALSTRODE. VELL RETIRAT

ESTI.MAT PER LA GENT. EVOCA EA TE.M PESTA.

Peter Grimes ha tingut dificultats per treure la seva barca de l'aigtia
pert[uè ningú vol ajudar-lo, i de la conversa entre Robert Boles, pes¬
cador metodista, la propietària de la taverna, Aimtie, el xerraire far-

macèntic Ned Keene, i BalstTode, es dedueix el recel que inspira la
figura de Grimes, malgrat qxxe no és compartit per tots. Keene li diu
qiie ha trobat un altre aprenent i que només cal anar-lo a buscar a
l'orfenat amb un carro, però el recader Hobson diu que el seu vehicle
ja està ple. La gent es barreja en la discussió, que interromp l'entrada
en escena d'Ellen Orford, la itiestra, que s'ofereix a acompanyar Hob¬
son i a tenir cura de l'aprenent la primera nit a fi de donar una nova

oportunitat a Grimes, mentre critica amb duresa la malevolencia dels
vilatans en un apassionat auioso que acaba semblant un himne

-.WHATEVER YOU SAY, I'M NOT ASHAMED» («DIGUEU EL QUE

DIGUEU, NO EM FA VERGONYA»)- EN QUÈ ASSU.MEIX TOTA LA RES¬

PONSABILITAT D'AQUESTA D E GISIÓ. Quaii surt amb Hobson, i des¬
prés d'una intervenció burlesca de Mrs. Sediey, una vídua rica addicta
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«La força del Peter
Grimes de Britten, i per
tant també el seu èxit,

es basa, en la meva

opinió, en la capacitat
del compositor per

aconseguir, d'una
manera genial, aplegar

la descripció de la
natura amb la de la

psique humana. La
violència del mar es

reflecteix en la violència
dels éssers humans i

dels seus actes.

D'aquesta manera, la
terra ferma i el mar,

l'home i la natui^a, es

troben atrapats entre
les urpes recíproques»

I I. L V D K C K R a

Fragment d'una ent^e^^sta realitzada per
Jean-Louis Libert per a la revista de La Monnaie

a calmants com el laudanum, sen¬

TIM COM LA TEMPESTA S'APROPA

I BALSTRODE INTRODUEIX UN

TEMA QUE ESDEA'INDRÀ UNA

VERITABLE FUGA PER A LES QUA¬

TRE PARTS DEL COR, SOLISTES I

TOTA L'ORQUESTRA, FINS A LA

CODA FINAL, .0 TIDE THAT

WAITS FOR NO MAN» («OH, MAREA

QUE NO ESPERES NINGÚ»), EXE¬

CUTADA A L'UNÍSON, MENTRE LA

CENT ES RETIRA CAP A CASA

SEVA 0 VERS LA TAVERNA.

Fragments del tema de la tem¬
pesta formen el rerefons de la conversa que ara té lloc entre Grimes
i Balstrode, en la qual el vell capità intenta ajudar el pescador mar¬

ginat per la gent, que prefereix la fúria dels elements a refugiar-se a
la taverna, i el posa en guàrdia sobre la seva mala fama. Grimes s'hi
confia i explica la terrible experiència del dia en què es va trobar sol
mar endins, en plena tempesta, amb el cadàver de l'aprenent mort a

bord, EN UN DELS BELLS ,4;f/0S05 -«PICTURE WHAT THAT DAY WAS

LIKE» («IMAGINIS QUE VA SER AQUELL DIA»)- QUE UTILIZA EL

PESCADOR ENMIG DEL RECITATIU ACOMPANYAT DE LA C O N E R S A .

^bl recuperar el seu prestigi, guanvar diners, i quan sigui ric casar-
se amb la mestra. Malgrat els bons consells del capità, que demani
l'amor d'Ellen i no s'esperi. Grimes, orgullós, resta sol i invoca el
refugi de la dona com l'única realitat que el pot salvar, mentre
L'ORQUESTRA MARCA AMB FORÇA I BRUTALITAT L'ESCLAT PODERÓS

DE LA TEMPESTA.

EL SEGON INTERLUDI -DIT «LA TEMPESTA»- GONSTITÜEIX UNA

COMPOSICIÓ COMPLETA. DOMINADA PELS TE.M ES JA ESCOLTATS.

DESENVOLUPATS A PARTIR DE LES SEVES GRANS POSSIBILITATS

SIMFÒNIQUES. QUE SEGUEIXEN EL PROGRÉS DEL VENT I LA PLUJA

AGO.M PANYATS PER L'EVOCACIÓ DE LA CÒLERA DE GRIMES.
A dalt i pagina següent:

Aldo Ripainonti:
esbós de! vestuari,

dissenyat per a Peter Crimes
per Franca Squarciapino.
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«Ben i jo havíem
imaginat que el mar
seria a I'orcjuestra, o

sigui que no calia
veure'l sobre l'escenari»

PETER Pears

Declaració esmentada

en Remembering Britten c/'Alan BKih

ESCENA segona

A l'interior de The Boar, presidit per Auntie, Mrs. Sedley esperael farmacèutic que ha de dur-li el làudanurn, i la taverna es
va poblant de nombrosos personatges espantats per la tem¬

pesta: Balstrode, les dues nebodes de la propietària, que són l'atrac¬
ció principal del lloc i actuen sempre com si fossin bessones, el pes¬
cador metodista Boles, totalment ebri, que empaita les noies, pescadors,
dones del poble... El capità entona una cançó que vol recordar a tots
la moral de la taverna, «We live and let live, and look, we keep our
hands to ourselves» («Vivim i deixem viure, i sobretot, sabem tenir les
mans quietes»), l'orquestra. que evoca la tempesta, deixa
PAS -llevat dels moments en què s ' 0 b R e la porta- A una

ATMOSFERA MUSICAL MÉS CONFORTABLE, AMB RECITATIUS ACOM¬

PANYATS PER INSTRUMENTS DE PERCUSSIÓ. AMB BROMES I EPISO¬

DIS CÒMICS.

La porta s'obre de bat a bat i entra Grimes, que suscita l'hostilitat
general, i, una mica absent, canta «now the great bear and
PLEIADES» («ARA L'ÒSSA MAJOR I LES PLÉIADES»), UN ARIOSO QUE

evoca el cel estelat i EL DESTÍ MISTERIÓS. ACOMPANYAT PER

QUATRE GRUPS DE CORDES. EL COR. FORMAT PER MOLTS DELS PRE¬

SENTS, vol fer-lo fora, i Boles, el més agressiu i ebri, no triga a inten¬
tar trencar-li una ampolla al cap, però Balstrode ho impedeix. La ten¬
sió arriba al màxim, fins que el c a p i t .à c o n \ i d a el f a r .m a c è u t i c

NED KEENE A CANTAR UNA CANÇÓ A LA QUAL AVIAT TOTS S'AFE¬

GEIXEN, «OLD JOE HAS GONE FISHING», («EL VELL JOE HA ANAT A

PESCAR»), BRILLANT I IMPETUOSA FUGA. VERITABLE PEÇA DE

RESISTÈNCIA. A LA QUAL FINALMENT S'AFEGEIX AGRESSIVAMENT

GRIMES. S'obre novament la porta i entra Hobson, amb Ellen i el
noiet aprenent que porten de l'hospici, xops i moits de fred. Grimes
se'n porta apressadament el noiet cap a casa seva, mentre molts
DELS PRESENTS IRONITZEN QUE LA SEVA CABANA SIGUI REALMENT

UNA CASA -«HOME! DO YOU CALL THAT HOME!» ( « A CASA! D'ALLÒ

EN DIUS CASA?.)- I L'ORQUESTRA MARCA LA BAIXADA DEL TELÓ
AMB UNA CODA R .\ P ID A I VIOLENTA.
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ACTE II

«Si el ^^inar^'' es pot
entendre gairebé coni

nn altre personatge
operístic, això es

produeix principa linen t
per la seva

rep resen tació simbòlica
de les emocions

humanes; es pot veure

cpie té la capacitat de
fer comentaris de

Facció dramàtica, fent
de mediador entre

aquesta i el públic.
Aquesta funció es veu

clarament en els sis

interliidis orquestraIs
c¡ue puntuen Fòpera»

S1 e: i' li e- n a ei t ee i ei a i, i. e: n

«He descended ijito heli: Peter Grimes,
Ellen Orford and salvatioji denied».

The Cambridge Companion to Benjamin Britten

Setmanes després, un matí agradable de diumenge, men¬tre la gent segueix els oficis divins dins l'església, Ellen
intenta obtenir les confidències del jove aprenent de Gri¬

mes, i resta molt preocupada en veure un estrip i un blau al coll
que el noi no vol explicar. Arriba Grimes i davant la descon¬
fiança evident d'Ellen, que li retreu, a més, que vulgui sortir a
la mar en diumenge, entra en una espiral de còlera i agredeix
físicament la mestra abans de fugir desesperat, davant la mirada
hostil d'alguns vilatans. Va arribant tota la gent i malgrat que
Balstrode i la mateixa Ellen intenten defensar la conflictiva per¬
sonalitat de Peter Grimes, els homes decideixen pujar a la cabana
a indagar el que està passant.

Després d'una patètica escena en què Peter Grimes, sol a la
cabana amb l'aprenent, intenta explicar-li que necessita els
diners de la pesca per començar una nova vida i li mana que es

posi el jersei que li ha tricotât Ellen per sortir a la mar, sent els
homes que s'acosten i, sentint-se traït, decideix fugir. Obre la
porta de darrere que dóna a un espadat sobre la mar i diu al
noiet que baixi a la barca amb cura, però aviat se sent el crit
terrible de l'aprenent que ha relliscat i mor. Fuig desesperat i
els homes troben la cabana buida.

AQUEST SEGOX ACTE S INI Cl A AMB EL teucek interludi -DIT

«DIUMENGE AL MATÍ»-. QUE E S D E É UNA COMPOSICIÓ TOTA L MENT

ALLUNYADA DE L'AGITACIÓ I ELS MALS AVERANYS DE L'ANTERIOR

TEMPESTA. EN PRESENTAR LA LLUM CALMADA DEL SOL SOBRE LA

MAR i LES CASES DEL POBLE. I LA FUSTA TOCA UNA ALEGRE TOC¬

CATA. DESPRÉS SENTIM UNA MELODIA .ÀMPLIA i CALMADA. AMB VIO¬

LINS i FLAUTES. VIOLES I VIOLONCELS. ABANS QUE RETORNI LA

TOCCATA. QUE ACABA AMB EL SO DE LES TROMPETES I LES C A .M-

PANES DE L'ESGLÉSIA.

Pàgines següents:
Fotografies d'assaigs de Peter Grimes

al (h an Teatre del Liceu,

anib direcció d'escena de Lluís Pasqual.
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Escena I' R I M E R A

A (lait:

Aldo Ripamonti:
esbós del vestuari,

dissenyat per a Peter Crimes
per Franca Scpiarciapino.

Enla mateixa riba del moll del primer acte, unes setmanes des¬prés, un bell matí de diumenge, els vilatans van a l'església
per assistir als oficis. Entra Ellen amb l'aprenent de Grimes i

decideix restar al moll tricotant i parlant amb el noiet mentre lluu el
sol («Glitter of waves»).

l'aprenent resta silenciós i ellen canta primer un soli¬

loqui i després un diàleg a l'arribada de peter grimes que

coincideixen amb les cinc parts corresponents als moments

litúrgics del servei religiós que té lloc a l'interior del

temple -himne, responsori. glòria. BENEDICTUS i credo-, en

un intercanvi entre els cants de l'interior del cor i el

rector i el discurs cada volta més angoixat dels dos pro¬

tagonistes. Ellen intenta d'entrada amb gran tendresa guanyar-se
la confiança de l'aprenent, John, però aviat s'adona que la camisa està
estripada i que malgrat que el noiet intenta amagar-ho, té un gran
hematoma al coll. Pensa immediatament en nua nova violència de

Grimes i el seu bon ànim s'ensorra. Quan arriba Grimes per endur-
se el noi a pescar, intenta dissuadir-lo amb l'excusa que és diumenge,
dia de descans, i l'adverteix que porta una vida massa treballosa i
dura. El pescador fa valer la necessitat de tenir diners i casa per fer
callar la maledicència de la gent i poder oferir-li la llibertat, però Ellen,
cada cop més angoixada i amb un fort sentiment de culpabilitat, vol
saber com ha estat que John ha pres mal, cosa que Grimes atribueix
a la tempesta. Els retrets d'Ellen, que li recorda que la pau no es com¬

pra, que creu impossible que es realitzin els seus somnis, porten Gri¬
mes a una brutal desesperació. Einahnent, fora de si, crida com una
bèstia ferida, l'agredeix i surt corrents tot emportant-se l'aprenent
mentre respon a l ' . a m é n » final que sentim des del tem p l e

amb les paraules « s 0 be it! and g 0 d h ave mercy upon me!»

(«així sigui! i que déu s'apiadi de mi ! . ) •

E'escena ha estat presenciada per Auntie, el farmacèutic Ned Keene
i el metodista Robert Boles, que no havien entrat a l'església. A poc a

poc va entrant tota la gent a la plaça i comencen altra v e g a d a
els aspres retrets i les acusacions contra grimes, presi¬

dits per la frase «grimes is aï ii is exercise!» («en grimes iii
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«Uns tremolors

nerviosos ifreds li
sacsegen el cos robust, i
una estranya malaltia,
ni ell mateix en podria

dir el nom;

agitats eren els seus
somnis, i sovint

s'aixecava espantat,
despertat per la visió

dels horrors durant

la nit,
horrors que tornarien

boges les ments més
assenyades,

hoiTors qne els dimonis
s'enorgullirien d'haver

provocat:
i tot i sentir-se

abandonat i ferit
en el cor

per pensar que vivia
apartat de tota la

hnmarútat,
encara, si algú se li

acostava, recomençaria
els horrors»

G i: (I ]l G K C H A B II K

77íp Borough (versos 223-231)

A ilíilt i pàgina següent:
Aldo Ripamonri:

esbós del vesíiiari. dissenyat jter a Peter Crimes
per Fratica Stptarciapitto.

HA TORNAT»), ENCARA QUE

RAESTROOE INTENTA, DE RADES,

D E CALMAR ELS ÀNIMS. LA

CÒLERA COL·LECTIVA TÉ EN LA

VEU DE TENOR DE BOLES U N

PAPER PREPONDERANT 1 EL COR

LI RESPON CONTUNDENT « W H 0-

E V lî R ■ S C U I L T Y GETS T HE RAP!»

(.QUI SIGUI CULPARLE TINDRÀ
EL SEU CÀSTIG!»). Elleiiintenta

explicar els seus plans de redemp¬
ció per a Grimes i el jove aprenent
-«WE PLANNED THAT THEIR

LIVES SHOULD H A V E A NE W

START» («HAVÍEM QUEDAT QUE

LES SEVES VIDES H A \' I E N DE

COMENÇAR DE ZERO»)- EN UN

A.yOAtVTE QUE SEMRL.A APAIVA¬

GAR DE MOMENT LA V10 L È N G1A, pcTO els sarcasiues Í los acusacioiis
van pujant de to en boca de Mrs. Sedley, Boles, el rector Adams, Keene
i Swallow, que decideixen que els homes es presentin a la cabana de
Crimes per aclarir la culpabilitat o innocencia del pescador, mentre
CANTEN. AMB GRAN AGRESSIVITAT. ACOMPANYATS PEL COR A

L'UNÍSON .NOW IS GOSSIP PUT ON TRIAL» (.ARA LES XAFARDERIES

ES POSA R A N SOR R E L A T A U L A » ).

Resten soles en escena Ellen, Auntie i les dues nebodes, que c a n -

T E N U N TRIO (LES N E R O D E S A L'UNÍSON), «ERO .M THE GUTTER»

(.NOSALTRES, LA X U R .M A » ) , D'UN GRAN LIRISME. TOT LAMENTANT

L A E Ú R I A DELS H 0 .M E S . QUE SIGNIFICA i: N .M 0 .M E N T DE RESPIR

ARANS D ARRIBAR A M O.ME NT S ENCARA .MÉS DOLOROSOS. ABANS DE

L A R AIXA D A DEL T E L Ó .

EL QUART INTERLUDI -DIT . PA S S ACA GLI A » - CONSTITUEIX EL

M O M E N T .M U S I C A L CENTRAL DE L ' Ò P E R A : REPRÈN EL TE M A DE L A

F U G I D A DEL GRIMES DESESPERAT P E R LA I N C 0 .M P R E N S 1 Ó DE T 0 T S .

FINS D ELLEN. I EXPRESSA LA GO.M PLEXA PERSONALITAT D'AQUEST

HOME SOLITARI I .MANCAT D'AMOR. QUE VOLDRIA DONAR I REBRE

A F E C T E PERÒ NO 110 ACONSEGUEIX, .MARCAT PER LA PASSI Ó PER L A

M A R Q U E L ' A L L U N Y A D E LA SEVA GENT. I PER LA SEVA F E R 0 C I T A T.

QUE NO E X C L 0 U CAP A CIT A T DE COMPASSIÓ 1 TENDRESA.

RESUM A R C u MENT A L 25

«Ai las! Per a Peter no hi
ha una mà que l'ajudi,

tant l'odiaven;
per molt que mani,

sol rema la seva barca,
sol llança la xarxa a

l'aigua o ferma l'àncora;
per sostenir una corda o
sentir un renec no hi ha

ningú, treballa
dw^ament i renya i

gemega ijura
tot sol»

ESCENA segona

En la seva miserable cabana. Grimes ganta un tens monòlegQUE DE FET CONTINUA L'ESCENA ANTERIOR, aiub l'obsCS-
si6 de sortir a la mar per no perdre un ric banc de peix que

confia qne li ha de donar diners per fer callar la maledicència dels
vilatans i poder casar-se amb Ellen. Es dirigeix al jove aprenent de
manera sobreexcitada, amb frases trencades, amb una barreja de
moments de còlera i de pietat, mentre li ordena cpie es posi el jersei
que ha tricotât Ellen, i a poc a poc tendeix a tranquil·litzar el noiet.
que plora espantat, i al cjual confia els seus somnis, en un recita¬
TIU QUE ESDEVÉ CADA CQP MÉS PERSUASIU l LÍRIC. ACOMPANYAT
PER LA FUSTA I ELS METALLS I LA INTERVENCIÓ DE LA CORDA.

ESCOLTEM AL FONS EL TIMBAL DE HOBSON I AVIAT EL COR DELS

VIL A T A N S ; Grimes comprèn que vénen a cercar-lo i esclata en un atac
de ràbia i desconfiança, percjuè creu que el noiet l'ha posat en evidèn¬
cia davant Ellen i això ha donat peu a una nova acció en contra seu.
EL COR DELS HOMES, AGRESSIU. SE SENT JA DARRERE LA PORTA

DE LA CABANA. AMB EL SO INQUIETANT DEL TIMBAL, i GlTlUeS dcci-
deix fugir vers la barca per la porta del darrere, cjue s'obre a un espa¬
dat qne cau al mar. Recomana al noiet que baixi amb cura mentre ell
li llença el material per pescar, però aviat, després dun d r a m àtic
CRESCENDO ORQUESTRAL. SENTIM UN SILENCI ANGOIXANT I EL CRIT
DE TERROR DE L'APRENENT. QUE S'ESTIMBA PER LES ROQUES I

MOR. Grimes fuig desesperat. Finalment el rector. Swallow i Keene,
entren a la cabana, que troben buida, i lluny de malfiar-se de res deci¬
deixen tornar-se'n. Fli resta només Balstrode, cjne surt fora i s adona
immediatament de la catàstrofe i fuig pel mateix camí de Grimes m e n -

TRE SENTIM L'ECO DEL CRIT ACOMPANYAT PER LA CELESTA I EL

TEMA DOMINANT DEL PASSACAGLIA .MENTRE CAU EL TELÓ.

G E 0 H G E C il A 1! B E

The Borough (versos 95-101)
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Fotografies d'assaigs
de Peter Grimes

al Gran Teatre del Liceu amb

direcció d'escena de Lluís Pasínial

ACTE III

Dies després, a la plaça del poble se celebra un ball ambtots els vilatans, amb alegria i gatzara, malgrat que la
maledicència contra el pescador continua. La vella Mrs.

Sedley escolta una conversa entre Balstrode i Ellen en què el
primer li parla de la desaparició de Peter Grimes i l'aprenent i
ella li mostra el jersei tricotât que han portat les ones. Aconse¬
gueix aviat amotinar la gent contra el suposat culpable i s'ini¬
cia, implacable, la cacera de l'home.

Peter Grimes, sol al costat de la barca, se'ns mostra, en un

llarg monòleg, completament desfet i trastornat per la tragè¬
dia. Arriben Ellen i Balstrode i el capità li aconsella que des-

Pàgina següent:
Aldo Ripainoiiti:

esbós del vestuari, dissenyat per a Peter Grimes
per Franca Stjuarciapiuo.

aparegui mar enllà amb la seva barca. Comença a fer-se de
dia, la vida quotidiana es reprèn al poblet. Algú observa que
a la llunyania una barca naufraga, davant la indiferència de
tothom.

AQUEST TERCER ACTE S " 1 N I C I A AMB EL CINQUÈ INTERLUDI - D IT
«CLAR DE LLUNA.-. EL DE MÉS ENVERGADURA I EL .MÉS EMOTIU DE

TOTA L'ÒPERA. QUE CREA UNA ATMOSFERA LÍMPIDA I INTENSA.
.MENTRE VEIEM EL PORT I EL POBLE A LA LLU.M D'UN CEL CLAR.

PRESIDIT PER LA LLUNA, AMB EL SO DOMINANT DE LES F L A U T E S I
ARPES SOBRE EL SILENCI.
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E S C E \ A P li I AI E l{ A

Uns dies després, a la nit, a la plaça del poble, al mateix deco¬rat del primer acte, en nn ambient de festa i gatzara, se cele¬
bra un ball davant la Moot Hall, la Sala de Juntes, il·linni-

nada, des d on sentim l'o hqcestrina que toca una cica

M E N T REL A GENT A" A 1 E DE T II E R O A R . T A M RÉ I L • L U M I N A T. A L A

sala, swallow canta, acompanyat de les NEROdes. una cançó
DE TAVERNA. I QUAN ARRIBA EL E A R .M A C È U TIC KEENE. QUE

E M P A I T A UNA DE LES N E R 0 D E S . SE N T I M U N A L S .

Es presenta Mrs. Sedley, que anuncia al farmacèutic -molt reticent
a donar crèdit a la vella- que la desaparició de Grimes i raprenent fa
dos dies és una prova que el pescador lia assassinat el noi. keene

ENTRA A THE ROAR I EN SURTEN EL RECTOR. QUE S ' A C O .VI IA D A . I

ALTRES VILATANS. MENTRE SEN TI M A RA L'AIRE D'UNA D A NSA MARI¬

NERA DES DE L'INTERIOR DE LA TAVERNA i MtS. Scdley COUtinua
remugant mig amagada en nn racó.

Balstrode informa ara a Ellen de la desaparició de Grimes i del noi
i la mestra li ensenya el jersei tricotât per a í'aprenet, que han portat
les ones, .mentre canta una .ària breu. nostàlgica i angoi¬

xada. .EMBROIDERY IN CHILDHOOD WAS A LUXURY OF IDLENESS.

(.BR 0 D A R A L A M EVA INFANTESA ERA UN LUXE DE L ' 0 C I 0 S UF A T » ).

QUE TORNA A SER UN MO.MENT DE RESPIR ABANS DE R E C 0 .M E N Ç A R

LA TRAGÈDIA. FLAUTES I CORN ANGLÈS INTRODUEIXEN UN ARIOSO

DEL CAPITÀ. .WHEN HORROR BREAK ONE HEART. ALL HEARTS ARE

BROKEN. (.QUAN L'HORROR TRENCA UN COR. TOTS ELS CORS ES

TRENQUEN.). SuTteiT Elleii i Balstrode, decidits a retrobar Grimes i

ajndar-lo, però Mrs. Sedley ha escoltat el diàleg i ha vist el jersei del
noi, i corre a la taverna a avisar el procurador S'vvallow, mentre sen¬
tim UN GALOP ALEGRE I VITAL QUE LA MALDAT DE LA DONA -QUE

VENÇ LA RESISTÈNCIA D AUNTIE- CONVERTIRÀ EN UNA MARXA DE

CACERA DE L'H0ME. Efectivameiit. c[nan el procurador encarrega al
recader de trobar Grimes a qualsevol pren, la recerca és rebuda amb
entusiasme i crueltat per tota la gent, que surt de la sala i de la taverna
i s'inicia, implacable, la caça de l'home, mentre el cor canta agres¬

SIVAMENT «WHO HOLDS HIMSELF APART. («QUI ES MANTÉ LLUNY DELS

ALTRES.), ACOMPANYAT PEL METALL 1 TOTA L'ORQUESTRA. ABANS DE

D I S P E R S A R - S E A .M B ELS CRITS DE .PETER GRIMES!. PETER GRIMES!..

RESUM A R C V: M E N T A I, 29

«Peter Grimes és la

primera òpera de Britten
que es basa en una

frustració. La crueltat
dels elements naturals

s^encarna en els

personatges i la víctima
només es pot sacrificar

per expiar la seva falta:
Peter Grimes es deixa

devorarper les ones amb
el seu vaixell, a fi

cPalliberat^, per db'-ho
així, la cornnrdtat

vilatana de la seva falta»
M A R C lí I. C i; R V lí 1.1, rt

Retrat de Benjamin Britten
com a compositor d'òpera

«Avant Scène Opéra, (geiier-febrer de I98I)

EL SISÈ INTERLUDI ÉS UN DELS PASSATGES MÉS MISTERIOSOS I

TRÀGICS DE L'OBRA: EXPRESSA LA FATIGA I .M .M E N S A I L'ESTAT

ENFOLLIT DE GRIMES. SUBMERGIT EN UNA BOIRA ESPESSA. QUE

CORRE CAP AL PORT A TROBAR LA SEVA BARCA. SENTIM ELS CRITS

DE LES AUS MARINES QUE PORTEN ALGUNS DELS TEMES MUSICALS

MÉS PUNYENTS DE L'ÒPERA. L'ORQUESTRA ASSOLEIX EL SEU

MÀXIM. SENTIM LES TROMPES IMPLACABLES COM UNA FORÇA DE

LA NATURA I EL SO D'UNA SIRENA -LA TUBA- Q U A N SAL Ç A E L

TELÓ .

ESCENA segona

Peter Grimes resta sol, al costat de la barca, sota la llum de lalluna, mentre se sent el cor dels vilatans fora d'escena que el
criden. EL pescador canta un crispat i tràgic recita¬

tiu FINAL. TRENCAT PEL RITORNELLO DEL COR. QUE MOSTRA EL

DESESPER I LA CONFUSIÓ DE LA SEVA MENT, .STEADY! THERE YOU

ARE! NEARLY HOME!. («TRANQUIL! JA HI ETS. GAIREBÉ A CASA!.),
TOT EVOCANT LES SEVES OBSESSIONS I ELS SEUS SOMNIS. FINS QUE

S'ESFONDRA I SE SENT EI, SO DESOLAT I INHUMÀ DE LA SIRENA.

Arriben Ellen i Balstrode i el troben enfollit, fora de si. Balstrode li
ofereix ajuda per posar la barca a la mar a fi de poder allunyar-se i
enfonsar-se, com l'única sortida, davant l'horror d'Ellen. Per a Peter
és el final.

La vida es reprèn a poc a poc al poblet mentre s'aixeca el sol, com
nn dia qualsevol, mentre l ' o r q u e s t r a torna a l ' o b e r r i" r a del
PRIMER ACTE AMB MÉS V 0 L U .M I CLAREDAT. L A LLUM DEL SOL

IL·LUMINA EL FAR I LES CASES I EL COR ENTONA UN CANT QUOTI¬
DIÀ. JA SENTIT. «TO THOSE WHO PASS THE BOROUGH SOUNDS
BETRAY THE COLD BEGINNING OF ANOTHER DAY. ( « A AQUELL QUE
PASSA PEL BURG ELS SOROLLS LI PARLEN DEL FRED INICI D ' U N
ALTRE DIA.). Swallo-w amuicia cpie a la mar hi ha una barca cjue
s'està enfonsant, però ningú no sembla mteressar-s'hi gens, i i, ' o r q ii e s -
TR A CONTINUA INDIFERENT FINS A DISSOLDRE'S EN L'ACORD FINAL
PER A CORDES I TROMBONS. MENTRE CAU EL TELÓ.

I" i; H K s A I, 1. o It K I
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Pàgina següent:
Fotografies dels assaigs

de Peter Grimes

al Gran Teatre del Liceu.

Peter Grimes

«El compositor sap molt bé -escriu Lluís Pasqual- que el
seu protagonista no pot ser un heroi romàntic, ni tan sols
un heroi, ni tan sols un home d^una sola peça, sinó un ésser
contradictori, amb plecs lluminosos i plecs molt foscos,
insegur i ple de resolució al mateix temps, violent i tendre,
fràgil i potent, somiador i arrelat a terra, culpable i
innocent. Com ciualsevol de nosaltres, en el millor dels
casos».

I
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«La part de The
Borough que tracta de

Peter Grimes és breu

[...] i no desenvolupa
més personatges que el
mateix Grimes, que és

presentat com una
bèstia patològica, tot i

que digna de
compassió, culpable de

les morts de tres orfes
de Ualberg de pobres

que li van ser
encomanats com a

aprenents. En Vòpera
[...] el xafardeig i la

xenofòbia, no obstant
això, enverinen la ment
del Municipi contra ell

[...]. Així, es va

transformar en un

intrús, una víctima dels
prejudicis, algú amb

qui Biitten podria
identificar-se»

iM I Í: II A K L 0 L I V !•: it

Benjamin Britten

Pàgina anterior i següents:
Fotografies dels assaigs de Peter

Grimes al Gran Teatre del Liceu.

Peter Grimes és la metàfora de Voutsider enfrontat a la sevapròpia col·lectivitat. Per poc que observem la vida de Britten,
segurament en podrem deduir que és, en molts sentits, la metà¬

fora de Voutsider cpie era ell mateix. Per les seves idees polítiques i el
seu decantament estètic musical, Britten, creador que es va declarar
públicament homosexual, havia de sentir com a iiome i com a artista
el pes de la societat encara prou victoriana i ii'respirable de l'Angla¬
terra dels anys ti'enta i quaranta. Partint d'uns sentiments de diver¬
sitat que estaven arrelats en la seva pròpia ànima, Britten en fa nna
metàfora molt més gran sobre la condició social de l'ésser hnmà. Una
metàfora negra com el carbó.

El poble mariner on té lloc l'acció de Peter Grimes li serveix per
reflectir en nn microcosmos concret tota nna societat i els seus meca¬

nismes tribals de comportament. Exactament com es comportava, amb
més o menys hipocresia, el món social que l'envoltava. Amb una poè¬
tica molt semblant a la que va utilitzar Valle-lnclàn per escriure Divi¬
naspalabras. Ea comparació no és tan innocent. Al capdavall tots dos
homes provenen i fan el retrat d'unes societats i cultures amb una
marcada arrel celta, obertes al mar però tancades en si mateixes, i
amb unes bases de comportament dictades pels atavismes més retrò¬
grads i supersticiosos, tant de tipus social com religiós. Contra acjues-
tes col·lectivitats sempre trobem un individu que se'n «diferencia» i
qne, per tant, s'aparta del comportament gregari. Generalment, aquest
individu, com és el cas de Peter Grimes, amb la seva opció «diferent»,
acaba representant per als uns l'emblema de l'ésser asocial, que «no
es vol integrar», i per als altres el símbol de la llibertat individual, o

simplement de la llibertat. A partir d'aquesta consideració de l'indi¬
vidu que en fa el grup, serà jutjat i condemnat per aquest grup, o més
ben dit, el judici no serà res més que el procediment per justificar una
condemna assumida des del principi per tothom, encara que res no

hagués estat dit en veu alta. I jutjant i condemnant l'individu per la
seva «diferència», s'acaba jutjant i condemnant la diferència i la
llibertat mateixa. Ea metàfora és eterna. De tant que ho és, pot resul¬
tar òbvia i fins i tot maniquea.

No és així, en les mans de Britten. Del poema original de Grahbe, moll
més esquemàtic, Britten n'extreu unes situacions i un personatge trà¬
gic d'una extrema modernitat i, per tant, d'una profunda ambigüitat.
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«Corn a mestra, Ellen
Orfoixl és una altiva

"intiiisa^\ per sobee de
la resta de la gent del
poble, però amb més

probabilitats de
conèixer el lloc que li

correspon i d^estar-slii
(Herat cVnn moment

cnicial) qrre no

d''enjrontar·-se a la
majoria»

M I C n A 1: I. 0 L I \ E H

Benjamin Britten

El compositor sap molt lié cjue el seu jirotagoiiista 110 pot ser un heroi
romàntic, ni tan sols un heroi, ni tan sols un home d'una sola jjeça,
sinó un ésser contradictori, amb plecs lluminosos i plecs molt foscos,
hisegur i ple de resolució al mateix temps, violent i tenche, hàgil i potent,
somiador i arrelat a terra, culpable i innocent. Com tjualsevol de nosal¬
tres, en el millor dels casos. 1 ens ensenya, sense pietat, totes aquestes
cares de l'ésser humà, de vegades gairebé contemporàniament.

1 així, els moments en què aquesta música està habitada per una

gran alenada espiritual (no sabria dir-ho d'una altra manera), amb
unes línies melòdiques que et porten cap a un infinit de llum i cjue
atorguen a l'home una extraordinària transcendència poètica, sobta¬
dament es trenquen per adquirir una rotunditat sonora esmolada com

una navalla, que et trasllada de cop tl'aquest infinit universal fins a
una terra dura, com la cpie podem trobar en els relats més durs de la
Bíblia que llegeix i rellegeix aquesta simbòlica i terrible comunitat pro¬
testant. Amb una mirada que el lliga amb Shakespeare, l'uneix a Svnge
i el fa precedir a Beckett, tots tres de les illes britàniques.

Tenim doncs, a les mans, un extraordinari poema musical en forma
d'òpera que té dos grans protagonistes: Peter Grimes i la societat que
l'envolta, és a dir, el Cor.

Què ens arriba avui, setanta anys després, de l'acte fie rebel·lió i
d'humanisme de Britten? Sens dubte la riqtiesa complexa i profunda
(jue conté la seva música, la creació d'uns personatges dibuixadíssims
i subtils. Però el poder de la metàfora, per dura que sigui, ja no ens
fa el mateix efecte: «.la ho sabem. .la ens ho hem dit. Ja ho hem paït.
1 per tant hem adquirit el reflex de protegir-nos i d'alhmyar-nos-en
immediatament, com si estiguéssim mirant el televisor». Britten ens
enfronta amb un mirall per dir-nos cjue tots som igualment mesquins
i culpables i nosaltres ja no ens sentim concernits perquè ja ho sabem
i a més ens és igual (altrament, potser no podríem viure). La metà¬
fora com a mirall ja no serveix en una societat espectacle que es con-
temj)la constantment a si mateixa ])els infinits mitjans de comunica¬
ció, de filmació i de reproducció de què disposem. Ja fa temps que tots
nosaltres, almenys en aquesta part bastant estesa de l'Occident, som
a l'interior de la metàfora i ja no reaccionem per l'impuls d'un senti¬
ment intern, sinó davant l'espectacle de les nostres pròpies reaccions.

Aquest Cor de gent de mar, reflex deformat del públic, deixarà de
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ser un reflex per esdevenir el mateix púl)lic, nosaltres mateixos, que
continuem assistint al ritu del teatre, és a flir, a una certa pràctica de
l'art, sense que això ens afecti ni ens millori. Per protegir-nos i no tro¬
bar-nos tan buits i tan inútils, ens refugiem sempre darrere un judici
de valors que suposaria una preparació, una actitud estètica o com a
mínim un interès, fjuan de fet 110 tenim res de tot això. En la deses¬
perada i lúcida visió de Britten, el c[ue uneix els individus d'aquest
Cor és només la posició comuna i irracional en contra d'un suposat
perill, que pugui trencar la seva existència plana, feta de rituals meca¬
nitzats, buits de fjualsevol contingut. Així ho ha convingut sempre el
{)oder. I el poder més efectiu és el qfie ha aconseguit que aquestes tesis
fossin no solament adoptades, sinó combregades i defensades amb
fervor per això que fins fa fpiatre dies anomenaven «poble» o, encara
amb nienvs respecte, «massa». Afjuest COR d'espectadors, ({ue es con¬
vertirà en un cor de gent de mar serà aquesta «massa» que s'enfron¬
tarà a Peter Grimes.

Peter Grimes serà sempre «Paître». Els seus moments de tendresa
es veuran cada vegada ennegrits pel seu caràcter eixut i feréstec. El
seu comportament diferent el farà sospitós, també per al ])úblic (no
ho dic jo, és Benjamin Britten qui ho vol), però no forçosament cul[)able.
1 tanmateix estarà condemnat des del principi.

Aquests dos elements que, per mitjà de la seva música, ens a])ropen
al pensament de Britten (que és el que ens interessa i que és la nos¬
tra responsabilitat de transmetre) poden explicar en certa manera
«l'espai escènic» de base 011 es du a terme aquesta edició de Peter Gri¬
mes del Ideeu, que pro|)osa una determinada lectura, seguint, em sem¬
bla. el discurs ideològic i de dramatúrgia, i per tant musical, d'a({uesta
partit ura i aquesta història implacables. L'escenari recordarà un tea¬
tre a la italiana en clau poètica: destruït, cremat, reduït gairebé al seu
esquelet, on encara hauran quedat alguns elements, imprescindibles
perquè es produeixi el ritual del teatre, o d'un procés judicial, que, de
fet, s'assemblen molt. El pròleg de Peter Grimes és aquest judici en el
qual encara no el podran condemnar explícitament i li donaran la
darrera oportunitat d'integració. Però Britten sabia, i nosaltres sabem
també, que al nostre món la culpabilitat d'aquest «altre» ja ha estat
decidida des d'abans tie començar el judici. Paradoxalment, els pro¬
cessos juflicials, explícits o no, s'assemblen de vegades al teatre per-
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«Particularment ara,

quan existeix una gran
tendència a la

comunicació de masses i

cjue la gent pensi gairebé
el mateix de les coses.

Estic interessat en la gent
que no pensa el mateix.

Moltes de les grans coses
del món tenen el seu

origen en Vintrús, en el
gos solitari, i aquest gos

solitari o intrús no

sempre és atractiu. Això
és el que intento retratar

en Peter Grimes»

B e: n j a m 1 N B w \ i r e: n

Declaració recollida en iina entrevista realitzada per

Ruhy Mercer per a «Opera Canadà» 8/-i
(desembre de 1967)

què són també un muntatge que es construeix al voltant d'una idea.
En aquest cas la tolerància i el temps concedit per la justícia esdeve¬
nen només una mena d'agonia estretament vigilada, una opressió que
tindrà com a finalitat provocar el mateix acte delinqüent, o si més no
recollir-ne les proves aparents. La vida d'aquest «altre» serà uii mal¬
son, des del primer moment fins a la condemna definitiva. 1 aquest
malson es viurà en aquest teatre escenari que anirà, al mateix temps,
transformant-se en aquest racó de món i de mar, sense perdre mai el
seu caràcter. En el cas de Peter Grimes, per un mecanisme refinadís-
sim de tragèdia, la condemna el menarà a Fautoiinmolació, el suïcidi.

Potser és això també el que ens està dient Britten per mitjà d'Ellen,
aquest personatge femení misteriós i immens, que intenta salvar Peter
en el pròleg de l'obra, l'escena del judici, amb uii «Peter, come away! »,
i que retrobarem al final amb un «come home out of this dreadful
night», eu tots dos casos eu la mateixa situació. Com si el camí de
penitència visent per aquest suposat culpable uo hagués pogut ser mai
el de la redempció, sinó només el de la condemna. Lhi camí tan difí¬
cil com inútil. Així ho han decidit els altres, nosaltres, els sense ros¬

tre, un altre diferent, en contra dels Peter Grimes, sospitosos, si més
no, d'atrevir-se a tenir rostre i, a més, ensenvar-lo.

L E. ü É S P A SQL A E.

Aorembre de 2003

Pàgina següent:
Fotografies d'assaigs de Peter Crimes al

Gran Teatre del Liceu, amb direcció

d'escena de Lluís Pasqual.
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La gènesi de Peter Grimes
«Escrivint Peter Grimes vaig voler expressar -diu Benjamin
Britten— la duresa de la lluita perpètua que viuen els homes
i les dones que depenen del mar, si bé és molt difícil tractar
en forma teatral d''un tema tan universal».

Benjamin Britten i Peter Pears
a Glyndebourne el 1946.
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'estiu de 1941, quan treballava a Califòrnia, em va arribar a

les mans un número de la revista «The Listener» en què hi
! haAia un aiticle d E. M. Forster sobre George Crabbe. En af|ue-

11a època jo no coneLxia els poemes de Crabbe, però la lectnra d'aquell
? article em va fer sentir tanta nostàlgia de Suffolk, on ha\-ia Adscut sem-

pre, que A aig aconseguir les seves obres i vaig començar llegint The
Borough. L'aiticle de Eorster va despertar duis meu l'envorança d'aque¬
lla costa feréstega i impressionant, la costa d'Aldeburgh.

.\1 comeiiçament d'aquell any havia escrit la música de Paul Bu-
iiyau., nua opereta amb llibret de \\. H. Anden i que es va represen-

V -,
setmana a la Universitat de Columbia (Nova York).

Les crítiques la van condemnar sense pietat, però en canvi el públic
semblà A'alorar-la. Malgrat les crítiques, vaig voler escriure altres obres
per a l'escenari. The Borough i, sobretot, la història de Peter Grimes
ens van proporcionar un tema i un fons, a Peter Pears i a mi mateix,
per al guió d'una òpera.

Uns quants mesos més tard, jo estava instal·lat a la costa atlàntica
tot esperant alguna possibilitat de tornar a Anglaterra, quan Serge
Koussevitzky va anar a Boston per tocar la meva Simfonia de Requiem.
Em va preguntar per què no havia escrit mai una òpera, i jo li vaig
explicar que la construcció d'un guió, les discussions amb el llibre-
tista, l'arranjament de l'arquitectura musical, la preparació de les esce¬
nes preliminars i la composició de })rop de mil pàgines d'orquestració
exigien una llibertat total, pràcticament impossible per a la major part
de joves compositors. Koussevitzky es va interessar en el meu projecte
d'òpera sobre Crabbe, si bé jo llavors pensava que no la podria escriure
fins força anys més tard. Unes quantes setmanes després el vaig tor¬
nar a trobar i em va dir que havia aconseguit que acceptessin la meva

òpera, que volia dedicar a la seva dona, que acabava de morir.
En arribar a .Inglaterra l'any 1942, vaig exposar el meu projecte a

Montagu Slater i li vaig demanar que s'encarregués del llibret. Les
discussions, revisions i correccions van significar gairebé divuit mesos.
Pel juliol de 1944 vaig començar a compondre'n la música, i la par¬
titura va estar enllestida pel febrer de 1945.

La immensa major part de la meva vida ha transcorregut vora el
mar. La casa dels meus pares, a Lowestoft, era enfront del mar, i la
meva infantesa va estar plena de temporals que de vegades empenyien

A dalt:

Cdiantrey:
Ceorges Crabbe.

National Portrait Gallen".
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«En la primera veritable
òpera de Britten, Peter

Grimes, [...] lipregunten
al turmentat i marginat
pescador: ^^Atès cjue ets

una cinima solitària...

per cpie no salpes a
Eampla mar?'\ Ell

respon, "Es la meva
terra natal, tinc arrels

acjuí... al costat de
camps, sorra i maresmes

que em són familiars, els
carrers de sempre, el

vent imperanE\ Britten
es va veure fortament

atret pel personatge de
Grimes Eintrils, i no pas

amb menys força pel
paisatge contra el

qual es dibuixa
el personatge»

M I C H A E' I. 0 I. I V [• It

Benjamin Britten

A dalt:

Britten i Eric Crozier examinant la

maqueta de Pacte 111 escena 1! de
Peter Grimes

per a l estrena de 1^H5.

els vaixells a la nostra costa i arrencaven blocs sencers dels penya-

segats de la zona. Escrivint Peter Grimes vaig voler expressar la duresa
de la lluita perpètua que viuen els homes i les dones que depenen del
mar, si bé és molt difícil tractar en fornia teatral d'un tema tan uni¬
versal.

Sobretot m'interessaven els problemes d'estructura general i de forma.
Per tant, vaig decidir rebutjar la teoria wagneriana dels leitmotiv en
favor de la construcció clàssica de motius separats que cristal·litzen i
retenen l'emoció del drama en moments determinats. Un dels meus

[irincipals objectius és intentar retornar a la musicalitat de la llengua
anglesa l'esclat, la llibertat i la vitalitat que havia perdut d'ençà de la
mort de Pmcell. En el transcms del segle passat, tot el que es va escriure
per al cant en anglès va estar dominat per una obediència estricta als
ritmes parlats, si bé l'accentuació, segons el sentit, contradiu sovint
l'accentuació que l'emoció exigeix. Una bona direcció hauria de trans¬
formar les entonacions naturals i els ritmes habituals en frases musi¬
cals fàcils de recordar (com en l'obra de Purcell). Però en la música
més estilitzada, el compositor no hatma d'e\dtar deliberadament accen¬
tuacions poc emprades si la prosòdia i la situació ho demanen. Tam-
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«Crec que Eartista ha
(le ser conscienfiueuf un

ésser humà. És part de
la societat i no hauria

de tancar-se en una

torre d''ivori. Opino (¡ne
té un deure respecte

cFaixò envers el

proïsme. No solament és
un deure; crec que

també és un plaer. Vull
que s'utilitzi la meva

música. Prefereixo molt
més —potser semblarà
absurd dir cdxà— cpie

s'utilitzi la meva música

a escriure obres mestres

que no s'utilitzin»
b i: \ j A M I n b H I T r e n

Declaració recollida en una entrevista realitzada

per Henry Corner per a la CBC
(11 dabril de 1968)

poc no li iiauria de
fer por escollir 11 iu-
reiiienl [laiaules
(jue necessiten nna

pronunciació molt
més |)ej'llongada
qne en el discurs o
nna cadència im¬

possible en la con¬
versa.

L'escassetat d'ò¬

peres angleses ve donada pei' les poques ocasions que s'ofereixen per

representar-les. Els directors de teati'e no poden presentar obres noves
sense estar segurs de recuperar les despeses de producció. Els com¬

positors i els escriptors no poden tenir esperances d 'haver reeixit abans
de veure les seves òperes posades en escena i interpretades correcta¬
ment. I el conservadorisme dels es|)ectadors impedeix qualsevol pro¬
vatura (|ne s'allunyi del repertori haltitnal.

Pel que fa a mi, l'existència del Sadler's Wells em va encoratjar a
acabar Peter Grimes-., les qualitats específiques de la com|)anyia ope¬
rística ban ijd'luenciat considerablement la fornia i els personatges de
la meva obra. Independentment de quina sigui l'acollida qne rebi,
espero que la bona voluntat que demostra la companvia en |)resentar
òperes noves animarà altres compositors a escriure olires t[ne són, a

parer meu, les més interessants de totes les formes musicals.

B i: N .1 A .M 1 N B 11 I r r i-: n

i^el)rpr de 1945

A dak:

Britten corregint una còpitt de Trid
String Quartet.

24 de setembre de 1976;

sis setnumcs més tard va morir.

Pàgina següent:
Sadiers Wells Tlieatre el 1945.

ami) 1 estrena de Peter Grimes.
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Pàgina següent:
Kenneth Green:

Britten el 1944.

Peter Grimes:
el poder i el pària
El compositor angles Benjamin Britten (1913-1976) va
néixer a Lowestoft, poble situat al litoral Sud-est de
Suffolk, a poca distància del poble d''Alcleburgh, on el
mateix Britten esdevingué el responsable de promoure un

festival de música anual a partir de Vany 1948. Aquest
últim poble va ésser el lloc de naixement del poeta cpie
inventà el primer Peter Grimes, és a dir, el capella anglicà
George Crabbe (1754-1832), poeta predilecte de la
novel·lista Jane Austen, autor admirat pels grans escriptors
de la novel·la anglesa del segle XIX -des de Charles Dickens
fins a Thomas Hardy, passant per George Eliot-, amic de
Tautor escocès Walter Scott i protegit del polític i filòsof
irlandès Edmund Burke. Eins i tot, horn Tha qualificat com
el millor narrador en vers després de Tautor de
The Canterbury Tales, Geojfrey Chaucer.
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«Com més la conec [Peter
Grimes], més sento que
Il10mosexualitat uo té

importància i que
realment uo existeix en

la música (ui slmposa en

qualsevol cas), per la
qual cosa uo ho ha defer

eu les paraules. Peter
Grimes és introspectiu,

un artista, un neuròtic,
el seu problema és

l'expressió,
l'autoexpressió»

I' i; T E H I' E A I! S

Ctnid a Britten ( 1 de niarç de 1944)

Malgrat haver-se educat en el selecte col·legi privat Gresliain's.on havia estudiat també el poeta i bou ainic de Britten els
anys trenta, W. H. Anden, el compositor no arriba a conèi¬

xer la figura de Crabbe o la seva obra poètica fins a l'època de la
Segona Guerra Mundial i a l'altre costal de l'Atlàntic.

L'abi'il de l'any 1939 Benjamin Britten marxà amb vaixell al Ganadà
aTub el seu company, el tenor Peter Pears. Ja pel mes de juny van ins¬
tal·lar-se a Nova York i es quedaren als Estats Units fins a Pany 1942.
Fou l'estiu de 1941, a casa de Rae Robertson i Ethel Bartlett, a Escon¬
dido (California), que Britten i Pears van topar amb un article de
l'autor de/I Room with a View i A Passage to India, entre d'altres: E.
M. Eorster. E'article, publicat a «The làstener» (29-05-1941) parlava
de George Crabbe: the Poet and the Man, emès amb anteriorit at pel
BBC Overseas Service (17-05-1941). D'entrada, l'article pogué tocar
una corda nostàlgica a Bï-itten. Comença: «Parlar de Grabbe significa
parlar d'Anglaterra», i hi insisteix: «és totalment d'aquest país». Ara
bé, també o])ina que no és pot incloure Ci'abbe entre els grans poetes
anglesos. No obstant això, destaca la seva naturalesa unusual (gens
comuna) i la seva sinceritat, aspectes del seu tarannà que podien inte¬
ressar els artistes exiliats. Tot seguit Peter Pears comprà un exemplar
dels poemes de Grabbe en una llibrei'ia de vell i així Britten començà
a familiaritzar-se amb l'escriptor i la poesia desconeguts. Ja el mes de
juliol d'aquell any escrivia entusiasmat del descobriment del poeta i
de l'obra, com també j)le d'enyorament del Suffolk de la seva infan¬
tesa, i expressà la possibilitat de crear una òpera entorn de la figura
que més li va cridar l'atenció del llarg poema The Borough (El Muni¬
cipi) (1810), la figura rebel, «el pescador salvatge» (com apuntà Eors¬
ter, utilitzant un epítet del mateix poema de Crabbe) Peter Grimes.

The Borough és un poema llarg en forma narrativa, estructurat en

vint-i-c[uatre «cartes», construïdes sobre una forma poètica caracte¬
rística del segle XVIIl anglès, els heroic couplets, és a dir, en dos ver¬
sos rimats o mig rimats, en què predominen els versos de vuit síl·labes.
Cada «carta» s'enfoca en diversos aspectes o personatges del muni¬
cipi. Constitueix una representació del poble nadiu de Grabbe, yVlde-
burgh, començant amb una descripció general i facilitant tot seguit
una visió de l'església, el presbiteri, el comerç, les flistraccions, pas¬
sant per les professions liberals: el dret i la medicina, i enfocant-se
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«Va ser, evidentmeut,
Vespectacidar posada

eu escena de Peter

Grimes, Vauy 1945, la
que va assegurar la

rep u tac ió in teruacioual
de Britteu poc després

de la seva tornada

-malgrat cine aquest
èxit es va veure, també,

tacat per un
ressentiment manifest

envers Vecpiip
d'objectors de

consciència que

formaven els tres homes
(Britteu, Peter Pears i

Eric Croizier)
responsables de muntar
la primera producció de
l'òpera. El pacifisme de

Britteu, no obstant
això, demostrà ser un

compromís ferm i per a
tota la vida»

M i : K V V N C 0 0 K v.

The Cambridge Companion to Benjamin Britten

Adah:

George Graltbe.

Pàgjoa aiilerior:
Gecil Bealoii:

Benjamin Briifeii,

aleshores més de prop sobre uns quants habitants de la Casa de Cari¬
tat i els anomenats «pobres del municipi», entre els quals figuren dos
personatges que trobem en l'òpera de Britten: Ellen Orford i Peter
Crimes. La intenció de Crabbe, com deixa clar en el seu prefaci a The
Borough, no fou satírica, només volia fer una descripció, com apunta:
« [del] mar, i el camp de l'entorn, els habitatges i els habitants; alguns
incidents i algunes persones, amb l'exposició de la moral i els cos¬
tums...».

Ell el prefaci, Crabbe al·ludeix a Peter Crimes, tot evocant la seva
«tossuderia i manca evident de sentiment, la seva misantropía d'un
tipus tenebi'ós, la seva demència, i els horrors de la seva imaginació.
[...] Es una ment on no arriba la compassió, buit de remordiment i
vergonya». En el [loeina es fa referència a Crimes com a savage, cruel
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«Malgrat Faparença de
pertànyer a les altes
esferes de la societat

-premis, patrocini reial,
homenatges de

cinquantè aniversari,
probable admissió en la

Cambra dels Lords-,
Britten va conservar

gran part del sentiment
f/'otherness que havia

desenvolupat amb
Anden els anys trenta.

Ai.vò es demostrava més

en el sen treball que en
el sen estil de vida -una

paradoxa que molts
han criticat»

P A U I. K I [. D !• A

Britten. Auden and «otherness».

The Cambridge Companion
to Benjamin Britten

Els gennans Britten amb la seva
mare el 1924. d'esquerra a dreta:

Beth. Edith amb Benjamin a la
seva falda. Barbara i Roben.

i the wicked. Man o l'home malvat.

Igual que Grimes en l'òpera de Brit¬
ten, aquest pescador aprofitarà el
tràfic de joves d'asils (condemnats a

viure-hi per manca de mitjans) per

aconseguir aprenents que puguin
assistir-lo a feinejar, però en l'òpera
trobem un Grimes més problematit-

enllà del sadisme i

l'assassinat.

Quan el novel·lista i dramaturg
Ghristopher Isherwood, col·labora¬

dor i íntim de H. Auden, havia declinat la invitació de Britten
d'escriure el Ibltret per a Petei- Grimes., el compositor va demanar a

l'escriptor Montagn Slater (1902-1956), membre del Partit Gomu-
nista des dels anys Giit, editor de la reA ista «Left Review» als anvs

trenta, i conegut de Britten quan aquest últim i Auden treballaven a
la unitat cinematogràfica del GPO (Correus i Telègrafs), que s'hi dedi¬
qués. La dona d'Slater recordà en una entrevista que el Ibbretista
eslava encantat amb l'encàrrec, atès que l'obra girava entorn d'un
tema social.' A més, el text li permetria practicar aquest realisme lite¬
rari amb el (pial estava compromès, en el qual; «descriure les coses tal
com són representa un acte revolucionari en si mateix»." Slater tras¬
lladà l'acció a l'any 1830, un any entre dos regnats: el de Jordi IV i
Guillem IV." A 1 'inici del projecte, l'aliança entre l'escriptor ideològi¬
cament radicalitzat amb els companys pacifistes, Britten i Pears, que

ja havien elaltorat unes idees sobre l'òpera camí de tornada a Angla¬
terra amb vaixell el març de 1942, sembla haver funcionat amb plena
satislacció per totes les bandes; no obstant això, abans de l'estrena de
l'obra el dia 7 de juny de 1945 al teatre Londinenc de Sadler's Wells,
Britten havia donat el seu vistiplau a canvis que van menar Slater a

publicar el seu text a títol personal. Slater lamentà el que considerava
la manipulació del seu text per aquests companys de viatge dels anvs
trenta, però Britten i Pears ja tenien altres prioritats.

«Grimes [...] és sens dubte una persona dèbil com qualsevol que,
enemistat amb la societat en què li toca viure, intenta superar-la i en

aquest intent ofèn el codi convencional, és classificat per aquesta socie¬
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tat com a criminal i com a tal hom el destrossa. Gonsidero qne encara

existeixen força homes del tipus Grimes!»
En aquest comentari publicat l'any 1946, Peter Pears destaca la

diferència tpie representa Peter Grimes, una identitat (jue VEsta-
blishment del seu entorn (llevat de la professora del poble, Ellen Oilord,
i el capità de vaixell jubilat Balstrode) no tolera, tot mostrant-se dis¬
posada a condemnar-lo. Així, per exemple, el també pescador, segui¬
dor del cristianisme no conformista anomenat metodisme'' dictamina:
«Aquesta ànima perduda d'un pescador ha d'ésser condemnat per la
societat respectable».

Mrs. Sedle)^ vídua d'un agent de l'East índia Company, l'empresa
responsable d'administrar el poder britànic a l'índia per a interessos

.A dalt:

Benjamin Britten i Eric Crozier
e.xaminen la partitura de

Peter Grimes.
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«Va ser precisament
aquesta mena de

declaració d'"idees

pacifistes^^ -i el suport
que hi donava— el c¡ue

va cridar Vatenció dels

ara proactius agents de
VEstat mcarthistes, i a

conseqüència dEixò
tant Britten com Pears

van ser declarats

"immigrants prohibits^^
[...]. Això significa que

si alguna vegada
Britten i Pears eren

convidats a visitar els

Estats Units, junts o per

separat, estaven
obligats a sol·licitar un

visat cada vegada,
visitar Pambaixada per

fer una "entrevista'' i
esperar la conformitat

del permís necessari»
D 0 N A L \) M [ T C II i: I. L

\'iolent climates.

The Cambridge Companion to Benjamin Britten

imperials durant dos-cents cinquanta anys, ara dedicada a xafarde¬
ries i a administrar-se laudanum, no trigarà a classificar Grimes com
«the Borough criminal». Deixa clar que els homes que es mouen més
enllà del qne és establert l'inquieten: «Els homes que poden atemp¬
tar contra l'ordre públic ... / no em deixen dormir».

I el jutge de primera instància i batlle del poble, Swallow, abusa de
la seriositat de la seva professió jugant amb una de les nebodes de la
mestressa de la taverna amb la intenció d'explotar-la sexualment. Així
intenta convèncer-la: «Traspassa'm la teva bellesa, / segellaré l'escrip¬
tura i no cobraré honoraris».

La lluita de Peter Grimes, doncs, és contra la intolerància, la ignoràn¬
cia, la hipocresia i la manca de compassió d'aquests ciutadans «ben-
pensants». Gontrasten amb ells Ellen Orford i Balstrode: a l'escena
primera del tercer acte, aquest últim insistirà que tenen el poder per

ajudar Peter Grimes, però a fi de comptes són massa minoritaris per
salvar-lo de la censura d'un poble cegat per una noció única de la veri¬
tat. El cor es fa ressò de l'actitud tendenciosa i el sentiment de ven¬

jança que dicta el comportament d'aquestes persones que actuen i
parlen des de llocs de poder, tant econòmics com morals: «El que sigui
culpable ha de pagar, / el Municipi manté els seus valors morals. / [...]
El que ens menysprea / destrossarem».

Tenint en compte la intolerància regnant, al final de l'obra Balstrode
ajudarà «l'engrudós»" a tornar al mar, malgrat el «No» d'Orford, ja
que a terra ferma -i tan ferma!- no hi cap, no el deixen cabre.

■h * *

«La veritat -la compassió- i la veritat».
Peter Grimes, pròleg

«En els meus somnis m'he construït una llar més tendra

Amb caliu en el cor i dins d'una serenitat daurada

On ja no n'hi haurà, de por ni de tempesta».
Peter Grimes, acte 11, esc. 2

L'òpera de Britten destacarà el tema de la veritat des del comença¬
ment de l'ohra, en qnè trobarem Peter Grimes jurant davant del jutge
de primera instància en relació amb la mort del seu aprenent. Aqnest

P E TER G R IM ES- EL PODER I EL P À RIA ' 53

«Per fer de Peter Grimes
un heroi operístic del

segle XX i guanyar-li les
simpaties del públic

modern [...] Montagu
Slater va reinterpretar

el personatge,
transformant el sinistre
salvatge de Crabbe en
heroi byronià, massa

orgullós i obstinat per

adaptar-se a la societat
però dotat de la

imaginació suficient per
tenir plena consciència

de les pèrdues que

s'infligeix»
Charles Pitt

George Crabbe. una vida, una escriptura
«Avant Scène Opéra» (gener-febrer de 1981)
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concepte i el de la llar són fonamentals pel que fa a la configuració
del personatge central i el sen significat en el context de la primera
meitat del segle XX a Anglaterra, i més concretament la dècada dels

Documentació del F13I referent a anys quaranta. El professor de la Universitat de Sussex i crític Alan
Britten, e.xliaustivament censurada, ' . ^

datada el i:b de setembre de 1967. Siiifield lia Cridat l'ateiicio sobrc la represcntacio estereotipada
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«És la combinació de

résser humà, en la seva

vida diària, amb la
música, la que pot
posar en relleu els

esdeveniments de les
vides de la gent, i les

seves emocions, cVuna
forma summament

meravellosa. També

crec qne quan vas al
teatre no vols —almenys

jo no ho vull- veure
solament una miqueta

de les vides diàries de la

gent. Vull veure

quelcom destacat; vull
veure quelcom estilitzat.

Iper aixà crec que la
forma operística, com el

drama poètic, resulta
molt més aclaridora

que, per exemple, una

simple comèdia de saló.
M'agrada la idea de la

visió estilística de les
vides de la gent»

B !• N j A MIN BRI t T E N

Xo Iror\- Tower.

Reco{)ilaci6 d'entrevistes concedides [ter
Britten a diversos initjatis i publicada en

«Opera Xews» l'anv 19Ó9

d'Ambrose Silk en la novel·la cl'Evelyn Waugh Put out More Flags
(1942)' i en el seu llibre dedicat a Britten, Michael Oliver ha recordat
la naturalesa criminal que significava la relació homosexual durant la
major part de la vida del compositor: «Durant la major part de la vida
de Britten, l'activitat homosexual de qualsevol mena fou il·legal al
Regne Unit. L'any 1957 el govern rebutjà la recomanació d'una comis¬
sió del Ministeri de l'Interior que el comportament homosexual entre
homes adults de comú acord i a la vida privada fos alliberat de la cri-
minalització. En conseqüència, Britten i Pears, com tots els invohi-
crats en relacions homosexuals, infringien la llei fins al 1967 , en què
finalment es va modificar».®

PETE R G R I M E S : E L P ODER I E L P A RIA j O'O

«Hi he cTafegir, per ser

just amb Crabbe, ciue el
seu poema només ha

servit de punt de
partida per a Tàpera.
M'ha donat esbossos

d'alguns dels principals
personatges del drama.

Me n 'he servit i els he
introduït en el decorat

del poble, però la
història ens pertany a
mi i al compositor (va

ser Britten qui en va
tenir la idea) i n 'he

d'assumir tota la

responsabilitat. No li
puc retreure res a

Crabbe!»

MONTAGU S I. A Y E R

Crabbe i jo

Britten a la platja (rAldeburgii.

Pàgina anlerior:
Benjamin Britten

(lavant la partitura d(í Peter Grimes,
ainb Kenneth Green, Eric Clrozier i

Kéginald Goodall.

Amh aquest context, i el que comenta Sinfield respecte de la neces¬
sitat de la indirecció,'' podem interpretar Grimes i el seu tarannà entre
violent i visionari corn a expressió d'una frustració respecte d'una iden¬
titat, d'una veritat proscrita, i la reivindicació del dret a una llar, un
espai per expressar-se amh dignitat. En aquest sentit, no pot escapar
de la nostra atenció el fet que Grimes viu en un vaixell panxa enlaire,
no té casa pròpiament, i no sentirem mai la veu del seu segon apre¬
nent (el primer ja ha mort quan comença l'obra, així que també resta
en silenci). El segcrn s'anomena .Tohn, que fàcilment ens pot fer pen¬
sar en el deixeble estimat i en l'Evangeli -«En el començament fou
la paraula...»-, però no gaudirà del do de la paraula. Tant la vida
d'aquest com la de l'aprenent anterior seran vides avortades, però no
com a conseqüència del tracte monstruós de Peter Grimes, sinó com
a conseqüència d'una societat monstruosa, que no deixarà viure qui
no encaixa dins el seu patró estret. Així, la boira espessa en què se
situa l'última escena de l'òpera ve a expressar simbòlicament la manca
de visió, la impossibilitat de comunicació; fins i tot l'endemà continua
sense poder veure el metodista Boles. Grimes s'adona que únicament
l'aigua, font de vida, li pot oferir consol, casa seva; alhora, en el mateix
gest, el discurs de l'homosexualitat quedarà submergit, però repeteix
que la marea canviarà, unes paraules d'esperança dins la tragèdia de
l'opressió:

«On és casa meva? Profunda com l'aigua tranquila.
L'aigua absorbirà les meves penes
I la marea canviarà de direcció.»

J A C Q U E I> I N E A . 11 U R T I. E Y

NOTES

1. Vegeu D. MlT(:UKi>L. -.Moníagii Sluier (P)02-195ù): who was he?" eu P. fíWKTY (1983).
2. riu'Puqyosi'o/a Loft ¡ii-vh'w. «G-ft Review». 1/9 (jiuie 1935). pàg. 3()4. Citai per P. BRE'lT. -PeWr Crimes-. The Growth of the biltretlo" cti 1'. BANKS
(2000). pàg. (>2.
3 L niiy 1828 os va al>r..(;nr » Ansluierra la I csl A« (LItL do rrccncfs) dv I Ii73, (|iia lluvia de »i|íiiifiear el de,seiiv(ilii|iaineiil de la toleraiieia relipioiia. I) allra
banda. Slaler també .dliia Paeea. en un |,eri„de en ifiè el debat pttbiie 1 Pnrttvitat parlatnetitiiria giraven e.itont del tettta de Pe.Klavittttl. A les eolimies
brilàuimies <uiedà abolida Paiiv 18i33.
4. El tenue té el seu «rigen en el uoru utilitzat per referir-se a uu membre del 1 loly Club (Club Sagrat), fundat a Oxfonl 1 any 1729 Joliu t Charles « es-
ley. entre daltre.s. Més endtivaut s-utilitzava per al·ludir a <lual.s.·^ol ipie simpatitzava amb el moviment evangèlic enca|>çalat pels geniian.s M esley i (.eor-
ge Whitefield. A la segona meitat del segle .Will ja significava una jiersoua amb idees religioses iuBe.·ribles.
5. Aquest hàbit no era iiisiMit el si-gle .\IX. pern el seu stibmiíiistrador. l'apotecari i curandero Ncd Keene. ens dóna a entendre (pie s'in excedeix.
6 El co-niom Grimes inconiora el substantiu anglès grime, és a dir «eiign». Ilordesa. brutícia». Pol ser que el poeta CrabW fes us <1 aipie.st mot simboli-
cament.Vr ¡"difar la Ilordesa moral .lel protagonista. El Grimes .le Britten lu. és culpable .le caE. assassinat. ,)erò el concepte f.iu útil per a Bntten en el
propíisit .le m.islrar la marginació s.>f.Tla pi·l seu prolagonLsta en mans dels .nets» .lel |M>ble. o • • • n < o

7. \ e»eu A. SINEIEI.I) (1997). "Queers, iri'achen- and the literan' establislitnent" en Lileruture. Politics and Culture tn Postu ar Rntam. pag.t) • -.
8. Vegeu M. OLIVER ( 199()). pàg. 105.
9. Vegeu A. SINFIELD (1997). pàg.
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Biografies

Lluís Pasqual

JOSEP PONS (Direcció musical)
Va néixer a Piiig-reig. Estudià a

l'Escolania de Montserrat i, des¬

prés, a Barcelona, on va diplo-
niar-se en instrunientació i com¬

posició amb Josep Soler i direcció
d'orquestra amb Antoni Ros Mar-
bà. L'any 1985 fundà l'Orcjuestra
de Cambra Teatre Lliure, dedica¬
da al repertori del segle XX, amb
la tpial ha actuat a Espanya,
Erança, Anglaterra, Itàlia i Portu¬

gal, entre altres països.
Des de 1994 és director titidar i artís¬

tic de l'Orquesta Ciudad de Gra¬
nada, amb la qual lia ofert con¬

certs dins i fora d'Esjianva. Han
fet la seva darrera gira ]ter Alema¬
nya, on han ofert concerts a la
Philarmonie Berlin i Alte Ojier de
Erankfurt, entre altres auditoris
de [trestigi.

Actualment compagina la direcció
d'orquestres de les ([uals és titular
amb la direcció, com a director

convidat, de formacions com les

simfòniques de Galícia, Tenerife i

Erankfurt, Beethoven Akademie,
Orquestra de Camhra d'Israel i
Eilharmònica de Rotterdam, entre

d'altres.

lla estat distingit, juntament amb
l'Orquestra de Cambra Teatre
Lliure, amb el Premi Nacional de

Catalunya i el Premi Ciutat de
Barcelona. També ha rehut el

Premi Nacional de Música de

1999. Amb motiu dels Jocs Olím-

pics de Barcelona92 fou nomenat

director musical executiu de les

cerimònies olímpiques. Ha dirigit
títols com Pepita Jiménez d'Albé-
niz, L'Allàntida i La vida breve de

Ealla, l'estrena mundial úAlahor
in Granata de Donizetti, Oedipus
Rex, The Lighthouse de Maxwell
Davies, Orfeo de Cluck i La voix
humaine de Poulenc, a escenaris

com Niça, Sydney, Madrid, Sevi¬
lla i Granada. Recentment ha es¬

tat nomenat director titular de

rOrtpiesta Nacional de España.
Debutà al Liceu la temporada

1992-93 dirigint un concert de
l'Ortpiestra Simfònica del Gran
Teatre del Liceu. La tenqtorada
1995-96 hi dirigí The Lighthouse,
La voix humaine i The Turn of
the Screw, la temporada 1997-98
Il bnvbiere di Siviglia, la tempora¬
da 1998-99 Die Zauberjlote í la
tem|)orada 1999-2000 un concert

ami) fragments d'òperes de lla¬
móte de Grignon. Morera. Manén
1 Pedrell. Estrenà la temjiorada
2000-01 D.Q. Don Quijote en

Barcelona. La tenqiorada 2001-
02 dirigí La Fattucchiera i Die
Zauberflote.

L L U Í S P .X S 0 U A L (Direcció
d'escena) Nascut: a Reus, es lli¬
cencià en Eilosofia i Jdetres, en

UJOO/t40UaA¡6MMM

CU cu
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l'especialitat de Filologia Catala¬
na per la Universitat Autònoma
de Barcelona, i en Art Dramàtic

per rinstiliit del Teatre de la Di¬
putació de Barcelona. Fon funda¬
dor del Teatre Lliure el 1976. El

1983, amb 32 anys, fou anome¬

nat director del Centro Dramático

Nacional-Teatro María Guerrero

de Madrid. El 1990 es traslladà a

París per dirigir, dtirant sis anys,

el Théâtre de FEnrope-Tliéâtre de
rOdéon. Mentrestant dirigí la
Biennal de Teatro de Venècia

(1995-96). En els darrers anys va

ser anomentat per l'Ajnntanient
de Barcelona per al projecte Ciu¬
tat del Teatre (1997-1999), i es

féu càrrec de la codirecció del Te¬

atre Llitire de Barcelona de 1988

fins al 31 de desembre de 2000.

Dirigí el seu primer espectacle el
1968, Roots d'Arnold W^esker. El
1976 inaugurà el Teatre Lliure
amb Camí de nit, direcció seguida
d'alguns dels títols més impor¬
tants d'aquell teatre, com Leonci i
Lena, La vida del rei Eduard 11

d'Anglaterra (Premi Oscar Viva,
Long Play, 1983; Premi de l'Es¬
pectador i la Crítica 1984), Les
tres germanes (amb Bosa Maria
Sardà; Premi de la Crítica Serra
d'Or 1975), El balcó (Premi
Adrià Gual 1980, Premi Josep
Mai'ia de Sagarra de la Diputació
de Barcelona 1982), Primera

història d'Estlier, Al vostre gust

(Premi Nacional de Teatre i Dan¬
sa 1984), Un dels últims capves¬

pres de carnaval (Premi de la
Societat General d'Autors d'Es¬

panya 1984, Premi Ciutat de Bar¬
celona 1985, Premi Serra d'Or

1986), Roberto Zueco (Premi
ADE 1994), Cómo canta la ciu¬
dad de noviembre a noviembre

(temporada 1997-98).
Entre 1997 i 2001 dirigeix al Teatre

Lliure de Barcelona Tot esperant
Godot de Beckett i l'obra d'un

únic acte Diumenge, de Joan Bros¬
sa, per a l'espectacle Cantonada
Brossa-, la reposició de Cómo can¬

ta la ciudad de noviembre a no¬

viembre després d'una gira per tot
l'Estat espanyol; la reposició de
La nit de les tríbades (segons el
muntatge de Eabià Puigserver de
1978) i l'estrena de L'hort del ci¬
rerers de Txèkhov, (|ue clou l'eta¬
pa del Lliure a la sala de Gràcia.

Durant la temporada 2000-01 es¬

trenà La tormenta de Shakespea¬
re al J'eatro San Martín de Buenos

Aires amb Alfredo Alcón, i la ver¬

sió castellana de Tot esperant Go¬
dot. Compagina aquests treballs
amb nombroses direccions en al¬

tres teatres i companyies: Centre
Dramàtic Nacional {La filla de
l'aire, 1981; la versió castellana
de La vida del rey Eduardo 11 de
Inglaterra, 1983; Madre Coraje y
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Ezio Frigerio

sus hijos. Premi Long Play 1986;
Elpúblico, 1986, Premi de la Crí¬
tica Europea; Comedia sin título,
1989; Haciendo Lorca, 1996,
Premi Internacional El Caire del

Ministeri de Cultura d'Egipte i
Premi de la Cambra de Comerç de
París), Odéon-Théâtre de l'Euro¬

pe {Luces de Bohemia, 1984; Ti¬
rano Banderas i Le chevalier

d'Olmedo, 1992; Les estivants,

1993; Le livre de Spencer, 1995).
De les seves coFlaboracions amb

la companyia de Núria Espert
destaquen Una altra Fedra, si us

plan (1978) i Medea (1981).
També ha dirigit Núria Espert, al
costat d'Amparo Bivelles, La bri¬
sa de la vida de David Hare. Amb

Bosa Maria Sardà ha dirigit Duet
for one i, recentment. Wit de Mar¬
garet Edson.

Muntà la seva primera òpera, Sam¬
son et Dalila (1981), al Teatro de
la Zarzuela de Madrid. Després ha
dirigit Falstaff (Madrid, 1983;
Brussel·les, 1987; Itàlia, 1987 i

Amsterdam, 1994), Don Carlo
(Madrid, 1985), La vera storia
(Paris, 1985; Elorència, 1986), Il
trittico (Madrid, 1987; Bolonya,
1993), Il turco in Italia (Madrid,
1990-1992, Sicília, 1995), Die
Entfúhrung aus dem Serail (París,
1991; Bilbao, 1992), La Traviata
(Salzburg, 1995; Genova, 1995 i
1997), Gianni Schicchi (Milà,

1996) i Boris Godunov (Frank¬
furt, 1996).

En el decurs de la seva carrera artís¬

tica ha rebut diversos premis i dis¬
tincions honorífiques: Premi Na¬
cional de Teatre i Dansa (1984),
Cavaller de les Arts i les Lletres

atorgat per la República francesa
(1984), Premi Ciutat de Barcelo¬
na (1985), Premi de la Generali¬
tat de Catalunya (1988), Premi
Nacional de Teatro del Ministeri

de Cultura (1991), Premi de la
Cambra de Comerç de París, Pre¬
mí Honorífic de la CIFET del Mi¬

nisteri de Cultura d'Egipte
(1995). La República francesa li
concedeix el 1991 el títol d'Oficial

de les Arts i Lletres i el nomena

Cavaller de la Legió d'Honor el
1996. El 2002 rebé el Premi de la

Comunitat de Madrid.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 1983-84 amb Falstaff
i lli tornà la temporada 1984-85
amb Samson et Dalila.

EZIO FRIGERIO (Escenografia)
Nascut a Erba, la seva trajectòria
professional va començar el 1955
amb els decorats de Casa de ni¬

nes d'Ibsen, presentada al Teatro
Quirino de Roma amb [losada en

escena de Gianni Santuccio, i La
casa de Bernarda Alba, presen¬

tada al Piccolo Teatro de Milà



Reservada para las ijrandes ocasiones, esta copa esculpida en cristal
vienés es di^na depositarla de uno de nuestros cavas más enclusivos. su
nombre, Reserva Real, se debe a la visita de SS.MM. los Reyes de España
a las cavas rreil·lenet, el 19 de octubre de 1987. Ese día, este excepcional

cuvée fue servido por primera vez con todos los honores.
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ami) posada en escena de Giorgio
Strehler, de qui va esdevenii' gran

col·laborador. Des d'aleshores ha

desenvolupat una intensa activitat
escenogràfica per al teali'e (Streh¬
ler, Jorge Lavelli, Glande Régv,
Jacques Weber, Klaus Michael
Griiber, Liliana Cavani, De Filip-
po, Roger Planchón, Lluís Pas-
([ual, etc.), la dansa (ha treballat,
per exemple, al costat de Rudolf
Ntireiev i Roland Petit), l'opéra,
especialment a La Scala de Milà
[FalstafJ^ Lohengrin^ Emani, entre
altres títols) i a l'Opéra de París,
on ha signat, entre altres treballs,
els decorats i els vestuaris de Le

nozze cli Figaro i Iphigénie en

Taitride. El 1998 signà les esce¬

nografies de Carmen (Tolosa de
Llenguadoc), Alahor in Granata

(Teatro de la Maestranza tie Sca í-
11a) i Lucia di Lammermoor (Me¬
tropolitan de Nova York). El 1999
inaugtirà la temporada de La
Scala amb una noA'a producció de
Fidelia.

M cinema col·laborà ami) Vittorio di

Sica, Renato Gastellani, Mauro

Rolignini, Liliana Gavani, Rei nar-
do Beitolucci {Novecento), Roger
Planchón, Schlôndorff i .lean-Patd
Rappenau. Precisament |)el sen
treball a Cyrano de Bergerac,
])el líenla dirigida j)ei^ acpiest i'd-
tim director, va guanyar el Gèsar
al millor decorador i va obtenir

una nominació per a l'Oscar.
Ha treballat pràcticament a tots els

teatres del món: .Metropolitan de
Nova York, L\tíc Opera de Chica¬
go, Royal Opera House Govent
Garden de Londres i 0])éra de La
Bastille, a més de la Gomédie-

Erançaise, Lió, Hamhurg, Mtmic,
\ iena. Milà, \'enècia, Roma. Ma¬
drid. Brussel·les, Estocolm, Tòtpiio
i un llarguíssim etcètera. A Cata-
hinva participà el 1992 en el
imintatge de Medea, dirigida per

Ntiria Espert; i el 1997 creà l'es¬
cenografia per a la posada eu es¬

cena de La gavina al Teatí^Na-
cional de Gatalunva, dirigida per

Josep Maria Flotats.
Ha participat també com a escenò¬

graf en els muntatges (VOtello aO O

La Scala de .Milà, Siegfried i

Gòtterdamnierung a Tolosa de
Llenguadoc, Madama Bntterjfy a

Madrid i La Rondine a Londres.

Últimament ha creat l'escenogra¬
fia per a la comèdia Non ti 00110,1-

copin d'Aldo De Benedeiti, dirigi¬
da per Gigi Proietti.

Entre els nomhrosos premis (pie han
distingit la seva carrera, cal desta¬
car el Molière (1990) al millor de¬
corador, la condecoració d'Oficial
de les Arts i les Lletres, atorgada
pel govern francès i la Legió d'Ho¬
nor, que va rebre el 1995 del pre¬
sident de la República francesa.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la
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PDP-434HDE

Televisor de Plasma de Alta Defínidón

¿Cuántos colores se necesitan para una puesta de sol perfecta?

T I I n p El nuevo televisor de Plasma "Pure Vision" de Pioneer con tecnología Super Clear Drive puede reproducir más de
J M rj r mil millones de colores, lo que unido a su sorprendente contraste y brillantez otorga una espectacular profundidad a

vision y imágenes. Además, su revolucionario convertidor de Alta Definición es capaz de transformar
imágenes estándar confiriéndoles la máxima calidad. Disponible en 127 ó 109 cm, su diseño elegante y esbelto resulta

tan estimulante como sus prestaciones, convirtiéndose en el marco perfecto para disfrutar de películas, juegos e Internet. O si lo prefie¬
re, visionar con toda nitidez su colección personal de fotografías digitales mediante la función Home Gallery. Experimente en su pro- /
pia casa el espectáculo del color como nunca antes lo había vivido. Todo lo que ahora necesita es la puesta de sol perfecta.
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Franca Squarciapiiio

tetiipoiada 1985-86 amb Simon
Boccanegra, amb posada eii esce¬

na de Lamberto Puggelli i direcció
musical de Roberto Abbado. Hi

tornà la temporada 1989-90 amb
Elekira (Nuria Esperí) i la tempo¬
rada 1990-91 amb II barbiere di

Siviglia (Micliael Hampe). Inau¬
gurà la temporada 1999-2000
ami) la nova |)roducci6 de Turan-
dot de Núria Espart. Aquella ma¬

teixa temporada participà en la
producció de Don Carlo.

FRANCA SQUARCI APIÑO (Ves¬
tuari) Nascuda a Roma, va fer es¬

tudis de Dret. Dansa i Art Dramà¬

tic. Començà a treballar com a

col·laboradora d'Ezio Frigerio a la
televisió i al Piccolo Teatro de Milà

per a les produccions de Giorgio
Strehler: Ei rei Eear (1972), L^òpe-
ra de tres rals (1973), La tempesta

(1983) i Minna von Barheim
(198h-); i també a La Scala de Milà
amb Lohengrin (1982). A París,
també amb Ezio Frigerio, dissenyà
el vestuari tie la Trilogie de la Villé¬
giature per a la Comédie-Françai¬
se, i de En mante polaire per al
idiéâtre de la Ville.

Eu òpera ha signat, entre molts d'al¬
tres, els vestuaris de Tosca a París
i a Colònia, Norma a ^ iena, Ido-
meneo i Don Carlo al Théâtre de la

Monnaie de Brussel·les, Emani i

Fidelio a La Scala de .Vlilà. Il bar¬

biere di Siviglia al Royal Opera
House Covent Carden de Lon¬

dres, Francesca da llimini i Lucia
di Lammermoor al Metropolitan
de Nova York, i Fidelio al Théâtre
du Châtelet, Carmen a Tolosa de

Llenguadoc i Alcdior in Granala a

Sevilla.

El sen treball en la pel·lícida Cyrano
de Bergerac de .lean-PanI Rap-
penau va ser destacal amb un Cè¬
sar del cinema íí·ancès, el premi
Nastro d'Argento i nu Oscar de
l'Acadèmia de Hollvvvood. A Es¬

panya ha treballat; amb Bigas
Luna en La camarera del Titanic

(Premi Goya al millor vestuari) i
en f olavernnl.

Ha creat tambe el vestuari per a Pen-
tesilea dirigida per Peter Stein al
Festival tie Mérida, Madama Bnt-

teifly amh .Mario Gas a .Madrid, La
Rondine a Londres i Gotterdam-

mernng a Tolosa de Llenguadoc.
Darrerament ha dissenvat el ves¬

tuari per a la comèdia Non ti co-

noscopill d'Aldo De Benedetti, di¬
rigida per Gigi Pif)ietti.

A Espanya ha treballat amb .losep
Maria Elotats al Teatre Nacional

de Catalunya, amb Lluís Pasqual i
Niíria Esperí al Teatro de la Zar¬
zuela de Madrid i amb Itmilio Sagi
a La Maestranza de Sevilla {Le
nozze di Figaro) i al Teatro Real i
la Zarzuela de .Madrid.



L
'òpera és la meva passió; la tecnologia, la meva professió. Per
aquesta raó, em fa una il·lusió especial poder proporcionar a un

I dels meus teatres d'òpera preferits el nostre sistema de traduc¬
ció de stilitítols. Pensar que el públic que assisteix al Gran Teati-e del
Liceu comprendi'à millor les òperes i les viurà, d'aquesta manera, amb
més intensitat, és la meva millor recompensa.
\r'agradaria animar altres empresaris i ciutadans perquè col·labo¬

rin amb el Gran Teatre del Liceu. Els grans teatres d'òpera són estí¬
muls poderosos de la creativitat humana, instruments eficaços per a
la sensibilització pública i un signe de la civilització i la cultura dels
pobles, la qual cosa ens enriqueix i ens millora. El Gran Teatre del
Liceu compleix a la perfecció aquestes funcions i per a mi és un pri¬
vilegi ajudar a fer-lio possible.

Opera is mypassion; technology is my profession. This is whyi am especially clelighted to be able to provide one of my

favourite theatres with our subtitle translation system.

Thinking that the people who go to the Gran Teatre del Liceu will
be able to understand the operas better and will, therefore,
experience them more vividly is the best reward for me.
I would like to encourage other business people and citizens to

collaborate with the Gran Teatre del Liceu. The great opera
theatres are a powerjul stimulus for human creativity, effective
instruments for public awareness and the sign of a nation's
civilisation and culture, which enrich and improve us. The Gran
Teatre del Liceu fulfils these functions to perfection and it is a

privilegefor me to help make it possible. ^ ñ /)
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Vinicio Ctieli

Debutà al Gran Teatre del Liceu

la temporada 1989-90 amb Elek-
tra. Tornà la temporada 1999-
2000 amb Turandot. Aquella ma¬

teixa temporada participà en la
producció de Don Carlo. Ha inter¬
vingut en el muntatge d'dú/a amb
escenografía de Mestres Cabanes
(temporades 2000-01 i 2002-03).

V I N I C I O C H E L 1 (Il·luminació)
El 1973 es diplomà a l'Escola
d'Escenografia de l'Acadèmia de
Belles Arts de Elorència. Entre

1974 i 1979 treballà per al Maggio
Musicale Fiorentino, des de llavors
i fins al 1989 per al Piccolo Teatro
de .Milà -on col·laborà amb Gior¬

gio Strehler- i de 1987 a 1991, per¬
al Festival Rossini de Pesaro.

Igualnienl. ha tingut al seu càrrec la
il·luminació de La cíemenza di Ti¬

to amb Brenner, Idoineneo amb
Lehnlioff, Des de la casa dels
morts de Janácek amb Gruber,

Guglielino Tell amb Pizzi (Premi
de la Crítica Teatral Francesa), Fi¬
delio amb Strebler (Théâtre du
Cbâtelet de Paris), entre altres tí¬
tols d'òpera.

En el Festival d'Ais de Provença féu
amb Pizzi Castor et Poliix de Ra¬

meau, pi-oducció presentada en al¬
tres ciutats; La llegenda de la ciu¬
tat invisible de Rimski-Kórsakov;

La forza del destino, Arrnide al Te¬
atro de la Zarzuela; Falstaff al
Festival de Pasqua de Salzburg
amb Luca Ronconi; O te lio de Ros¬
sini a La Monnaie de Brussel·les;
Norma a l'Arena de Verona; Semi-
ramide a Pesaro; Alda al Teatro de
la Maestranza de Sevilla; El llac
dels cignes a La Bastille de París;
La bella dorment de Nureiev amb

Frigerio; Carmen, Lucia di Lam-
mermoor i Die IValkiire a Tolosa

de Llenguadoc, i Aida i Manon al
Teatro Real de Madrid.

Fis darrers anys ha tornat a col·labo¬
rar amb La Monnaie de Brussel·les

{Idomeneo, Envartung), Festival
de Sa]zl)urg {La Traviata, Tristan
unci Isolde), Opéra de París [Ro¬
méo et Juliette), Théâtre du Cbâ¬
telet [Don Carlos), La Maestranza
de Sevilla (// barbiere di Siviglia),
National Reis Opera d'Amsterdam
[Otello, Parsifal), Teatro Massimo
de Palerm [Aida), Metropolitan
Opera I louse de Nova York [Lucia
di Lamrnermoor), La Scala de
Ylilà [La forza del destino, Manon,
Fidelio), Maggio .Musicale Fioren¬
tino [Pelléas et Mélisande), Teatro
Regio de Parma [Un bailo in tnas-
chera). Teatro Comunale de Fe¬
rrara [Simon Boccanegra), Tolosa
de Llenguadoc [Otello) i Teatro
Real de Madrid [Cosí fan tutte).

Recentment ha col·laborat en el mun-
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Montse Colonié

tage de La Rondine al Royal Ope¬
ra House Covent Garden de Lon¬

dres, Don Giovanni a Roma, Ro¬
méo et Juliette al Festival

d'Orange i L'elisir d'amore al New-
National Theatre de Tòquio.
També es féu càrrec de la il·lumi¬

nació del muntatge de La gavina
de Txékliov presentada al Teatre
Nacional de Catalunya amb direc¬
ció de Josep Maria Flotats.

.\l Gran Teatre del Liceu debutà la

temporada 1992-93 amb // Tvo-
vatove. Hi tornà la temporada
1999-2000 amb Tuvandot i Don

Cavío. Aquesta temporada ha
participat en la producció de Cosí
fan tutte.

iVl O N T S E COLO M É (Coreogra¬
fia) Nascuda a Barcelona, estudià
música i piano al Conservatori
Municipal de Barcelona. Diplo¬
mada en Dansa per ITnstitut del
Teatre de Barcelona, amplià els
seus estudiós a l'Alvin Ailev Ame¬

rican Dance Center de Nova York

(1979-82) i al Jacob's Pillow-
Dance Festival de Massachusets

(1986), ha estat professora de
dansa, jazz i claqué en diverses es¬

coles de Catalunya i de la resta

d'Espanya. Coin a ballarina intèr¬

pret ha treballat amb Anna Male¬
ras, Heura. Roseland Musical, Co¬
mediants i Carles Santos.

Ha coreografiat els espectacles se¬

güents; La botiga dels honors
(direcció: Joan Lluís Bozzo),
Història d'un soldat (direcció:
Lluís Homar), Snoopy, el musical
(direcció: Ricard Reguant), Dan¬
sa d'agost (direcció: Pere Plane¬
lla), Casem-nos una mica (direc¬
ció: Pere Planella), Estress
d'amor (direcció: Helena Rama¬

da), Fashion Feeling Music (di¬
recció: Josep M. Mestres i Esteve
Ferrer en la versió castellana),
T'estimo ets perfecte ja et canvia¬
ré (direcció: Esteve Ferrer), Ao-a-
co a las tres (direcció: Esteve Fe¬

rrer), La filla del mar (direcció:
Josep Maria Mestres), FI cafè de
la Marina (direcció: Rafel Du¬

ran), FI pati (direcció: Pep Anton
Gómez), Forum pallassos 2MIL i
pico (direcció: Josep Maria Mes¬
tres), Ft diré sempre la veritat
(direcció: Xavier Albertí) i Romeu
i Julieta (direcció: Josep Maria
Mestres).

Amb Comediants i Joan Font ha

col·laborat en més d'im projecte.
Començà amb FI llibre de les bès¬
ties i ha continuat amb 0 Rapas
de Papel, Anthologia, T.F.M.-
P.U.S., Maravillas de Cervantes i

Orfeó et Furidice de Cluck, òpera
que es presentà el 2002 al Festival
de Peralada.

Debutà al Cran Teatre del Liceu la

temporada 1998-99 amb la pro¬
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X^'illiaiii Spaulding

Jordi Casas i Baver

ducció de Comediants de Die

Zauberflóte. A banda de la seva

participació en les reposicions
d'aquest muntatge les temporades
2000-01 i 2001-02, ha col·labo¬
rat amb Comediants al Liceu en

La petita Flauta Màgica (estrena¬
da la temporada 2000-01) i
aquesta temporada ha presentat
la producció infantil D'òpera al
Teatre Condal.

WILLI A.M SPAULDING (Direc¬
ció del cor) Nascut a Washing¬
ton, estudià a la seva ciutat pia¬
no i composició. El 1990 acabà
els esttidis corn a Kapellmeister
a Viena i ociqtà immediatament
aquest càrrec, juntament amb la
direcció del cor, a l'Opera de
Chemnitz. Des de 1997 exercí de

director assistent del cor de la

Volksoper de ^'iena, i preparà
obres com Boris Codunov, Der

Zigeuner-baron, Die Zauberflóte,
Parsifcd, Die Meistersinger von

Niirnberg, Tannhciuseri Aorrna.
Debutà el 1998 com a director

d'orquestra de la \ olksoper. A
la Volksoper, i en altres teatres,

dirigí Madama Butterfly, La
Traviata, Rigoletto, Un ballo
in mascherxi, U barbier'e di Sivi-

glia. Don Ciovanni i Le nozze di
Figar-o, a més de nombroses ope¬
retes.

És director del Cor del Cran Teatre

del Liceu.

JORDI CASAS I BAYER (Direc¬
ció del cor) Cursà els primers es¬

tudis musicals a l'Escolania de

Montserrat. Els completà a Barce¬
lona, on també estudià Dret i Fi¬
losofia. Ha treballat la direcció

coral a Catalunya i a l'estranger ,

tot aprofundint en els terrenys de
la cultura vocal i de la música re¬

naixentista. Instructor internacio¬

nal del moviment coral A Coeur

Joie, ha estat professor tie direcció
coral en diversos cursos, nacionals
i estrangers. Fia participat, com a

director, en festivals de renom

arreu d'Europa i a Israel, Mèxic,
Cuba, Guatemala i Califòrnia.

Va ser fundador de la Coral Càrmina

i el seu director durant més de

quinze anys, i també director du¬
rant dos cursos del Coro de Radio

Televisión Española. Des del se¬

tembre de 1988 fins a Fabril de

1998 va ser el director musical de

l'Orfeó Català, del qual continua
sent director artístic. Actualment

és director del Cor de Cambra del
Palau de la Música Catalana. Ha

estat nomenat director titidar del
Coro de la Comunidad de Madrid.

Ha participat en diverses produc¬
cions del Liceu; la darrera ha estat

Don Ciovanni (2002-03).
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Cliristopher Veniris

Richard Berkelev-Steele

CHRISTOI'HEH V ENTRI S (Pe¬
ter Grimes) Nascut a Londres,
dehiità a Glyndebounie ainlt Kà-
tia Kabànova (Vània Kiuidriaix),
on tornà amb The rake's progress

(Tom Rakewell),/e/n¿/d (Steva) i
El cas Mnkropoulos (Janácek).
Col·laborà, així mateix, andt

rOjtera Norlli i l'English National
Opera (ENO).

1 la cantat, igualment, a l'Òpera de
Leipzig {Der fíiegende Hollàiicler i
Salome), Opera de Ginebra {Die
Zaïiber/lôie), Roval Opera House
Covem Garden de Londres {Kàlia
Kabànova i The Midsummer Mar¬

riage), Rayerische Staatsoper de
Munie {The Midsummer Marria¬

ge), De \ laamse 0]tera {levgueni
Onieguin i Parsifal). Ha debutat a

la San Francisco Opera amb Par¬
sifal i lia cantat aquest mateix tí¬
tol a Bonn i Santiago de Xile.
També ha cantat a Lausana {Leo-
nore)-. Colònia {Freischütz)-, La
Scala de Milà {Freischütz)-, Roval
Opera House Covent Garden de
Londres {La núvia venuda)-, Brus¬
sel·les, Ginebra, Madrid i Buenos
Aires {Fady Macbeth de Msensk)-,
Festival de Bregenz {Fa passió
grega de Martinn); Anvers {Jenu-
fa i Der fíiegende Hollander)-,
Amsterdam {Boris Godunov)-,
Festival de Santa Fe {Venus and
Adonis de Hans Werner Henze) i
La Scala de Milà {Salome).

Recentment ha intei'pretat el rol de
Siegmimd {Die Walküre) a Colò¬
nia, ha debutat a Bolonva amb

Fohengrin i a l'Staatsoper de Vie¬
na amb Parsifal i Die Walküre.
Ha cantat, igualment, al Metro¬
politan Opera {Jennfa), Was¬
hington {Fidelio) i a Seattle {Par¬
sifal) .

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2001-02 amb Fady
Macbeth de Msensk.

RICH A RD R E R K E L E Y - S T E E -

L E (Peter Grimes) Nascut a

Lancashire (Anglaterra) estudià
cant i piano al Roval Northern
College of Music. F1 Festival de
Glyndebounie li concedí el Premi
Leverlndme per estudiar a Itàlia
amb el mestre Canipogallini.

Començà la seva carrera com a tenor

líric tot debutant amii el rol de

Flamand {Capriccio), però gràcies
al rol de Macduff {Macbeth), beu
aviat s'introduí en el repertori
dramàtic. Ha inter|iretat el rol de
Don .losé {Tragedy of Carmen de
Peter Brook) a I'Scottish Opera:
Turifidn {Cavalleria rusticana) i
Lord Puff {The Fnglish Cat) de
Henze Gütersloch a Berlín, Vitek

{Fl cas Makropoulos) a I'Scottish
Opera, Paolo {Francesca da Ri¬
mini de Zandonai) a la Chelsea
Opera i Queen Elizabeth Hall; el
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Gwvnne (îever

rol principal de Fohengrin a l'En¬
glish National Opera (ENO), Paul
Ackermann {Anfstieg und Fall der
Stadt Mahagonny) i el rol princi¬
pal de Tannhauser a I'Stadtische
Theater Chemnitz i Queen Eliza¬
beth Hall; Bacclms {Ariadne auf
Naxos) i Florestal! {Fidelio) a la
Castleward Opera i Welsh Natio¬
nal Opera, res|)ectivanient, i el de
Loge de Der Ring des Nibelungen
a la South Australian Ojiera, entre

molts altres rols.

Recentment ha cantat com a Sieg-
nmncl i Siegfried {Der Ring des
Nibelungen), Ijaca {Jenufa) i Don
.[osé {Carmen) a San Francisco,
Herodes {Salome) a la New York
Citv 0]3era i Laca {Jenufa) al Me¬
tropolitan Opera 1 louse de Nova
York.

Debutà al Gran Teatre del Liceti la

temporada 2002-03 interpretant
el rol de Siegnmnd {Die Walküre).

G W V N N E G E V E R (Ellen Orford)
Nascuda als Estats Units, ha can¬

tat al Metropolitan Opera House
de Nova York, Staatsoper de Vie¬
na, Opéi·a National de París-
Bastille, Arena de Verona, San
Francisco Opera, Bayerische
Staatsoper de Munic, New Israeli
Opera, Seattle, Grand Théâtre de
Ginebra, Canadian Opera Com¬
pany, New York City Ojtera, Opé¬

ra National de Lió, Santa bV i

Opei a riieatre de Saint Louis.
I la cantat, entre d'altres, en la pro¬

ducció de Richard Jones per a Je¬
nufa a la Nederlandse Opera, Fa
Bohème al Hollvwood Bowl de

Los Angeles, participà en Coun¬
tess Mariza a Santa Fe i intei'|)i età
el roi de Galina {Gcdina de .Vlarcel
Landoswki) a l'Opéra National de
Lió. En concert, ha cantat, a més,
amb la Philadelphia Orchestra,
Los Angeles Philharmonie, Or¬
chestre de Montréal, Cleveland
Orchestra, Nederlandse Radio
Philharmonica (VARy\) i amb la
Minnesot a Orchestra.

La temporada 1999-2000 tornà a

París, on interpretà el rol de \lu-
setta en la producció de Jonathan
Miller per a Fa Bohème i el rol
principal de Kàtia Kabànova. La
temporada 2000-01 interpretà els
rols de .Vlusetta al Metropolitan,
Mila Valkova {Osud de Janácek)
amb la VARA Radio d'Amster¬

dam i participà en el IJàr Re¬
c/niem de Britten. Recentment ha
cantat Jennfa a Venècia i ha inter¬
pretat el rol principal de Rusalka
a Seattle, el rol de Madame Lidoi-
ne {Fes dialogues des Carmélites)
a la Nederlandse Opera i Freia
{Das Rheingold) a Madrid.

Debutà al Cran Teatre del Liceu la

temporada 1999-2000 amb Lo¬
hengrin.
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Siisaiiiiali Glaiiville

Robert Bork

S U S A N N A H G L A N V I L L E

(Ellen Orford) Originària de
Norlli Yorkshire, Settle, estudià al

iloyal College of Music, ou cantà
els pa|iers de Donna Elvira [Don
Giovanni) i Lisa {Pikovaia Da¬
ma). El 1993 col·laborà amb la
National Opera Studio patrocina¬
da per rOpera North, Friends of
Covent Garden, Countess of
Munster Trust i W olfsoii Trust.

Ha cantat els rols de Eiordiligi {Casi
fan tntte), primera dama {Die
Zanberflôte)., la comtessa {Le noz-

ze di Figaro), Vitellia {La clemen-
za di Tito), Mimí {La Bohème),
.Musetta {La Bohème), Luisa
{Luisa Miller) i The Dnenna de
Robert Gerhard, entre molts d'al-
tres.

I la participat en dues òperes de llin-
deiuitb {Das Nusch-nnschi i Mor¬
der, 1 loffnung der Frauen), Hymn
of praise de Mendelssohn, War
Requiem de Britten, ha cantat el
rol de Pahnvra {Koanga de De¬
bus), Requiem de Donizetti i Ver¬
di i el rol de Vitellia {La clemenza
di Tito). A més, ha donat diversos
recitals al Covent Garden Festi¬

val, Leeds International Season i
al Compton Verney.

Recentment ha interpretat el rol jtriii-
cipal de Genoveva de Schumann
al Garsington Festival, Lisa {Pi¬
kovaia Dama) amb la Welsh Na¬
tional Opera, Micaela {Carmen)

amb l'English National Opera
(FNO) i ha debutat a Berlin amb
Hoir could this happen. També
ha cantat A streetcar named desi¬

re a la Lyric Opera d'Austin,
Francesca da Rimini pel Chelsea
Group, Troilus and Cressida i
Tosca amb l'Opera Noith. Ha de¬
butat, igualment, al Royal Ojtera
House Covent Garden de Londres

amb Die Zaubeijiote.
Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2001-02 amb Gloria-

K O B E R T B O R K (Balstrode)
Nascut a Chicago, estudià música
i cant al Vi beatón College d'illi-
iiois, a la Universitat d'Indiana i a

la Musikhochschule de Colònia.

Des del seu debut escènic a

l'Opera de Colònia, ha cantat en
diversos teatres d'òpera, com La
Scala de Milà {Oberon), Staats-
oper d'Hamburg {La damnation
de Faust, Carmen i Mahagonny) o

l'Òpera de Boim {Don Giovanni,
La Bohème i Simon Boccanegra).
És convidat haltitual de la Neder-

landse 0|jera d'Amsterdam i de la
\ laamse Opera d'.Anvers, escena¬

ris on ha interpretat Lady Mac¬
beth de Msensk.

La temporada 1996-97 amplià el seu

repertori amb el rol de Jochanaan
de Salome, paper que interpretà
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Philip .toll

per primera vegada a rStadtthea-
ter de Heidelberg, on també parti¬
cipà en l'estrena absolut a de Mar¬

riages of Zones Three, Four and
Five de Philip Glass. Ha cantat

Billy Budd a La Fenice de Venè¬
cia, Gespentersonate de Reimann
a l'Opéra National du Rhin d'Es¬
trasburg i interpretà el rol del pro¬

fessor de música (VAriadne auf
Naxos a Tolosa de Llenguadoc,
Lausana. Lió i Ghâtelet de París;
Peter Grimes a Lucerna, Der Frei-
schiitz a Lausana, Lcl Bohème a la
Nationale Reis Opera dels Països
Baixos, i Das Rheingold (Donner),
Die Meistersinger rou Nürnberg,
Der Rosenkaralier i Lulu a Tolosa

de Llenguadoc. La temporada
2001-02 participà en el Festival
de Salzburg amb Turandot.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2000-01 amb Billy
Budd. Hi tomà les temporades
2001-02 i 2002-03 amb Hemy
J III i Oedipe, respectivament.

RIIILIP .FOLL (Balstrode) Nas-
ctit a Gables, estudià al Royal
Northern Gollege of .Music i al
London's National Opera Studio.
Acabats els seus estudis, treballà a

l'English National Opera, des
d'on projectà la seva carrera in¬
ternacional ara fa vint anys.

D'aquest període desta(juen els

rols de Donner, Wotan, Tonio i
Ylichele i els títols Der jliegende
l·Iollander, Simon Boccanegra,
Falstajf, Macbeth i Rigoletto. Des
de bon començament, la seva car¬

rera ha anat acompanyada de la
col·laboració amb la Welsh Natio¬

nal Opera, on ha interpretat els
rols de Wotan en el primer cicle de
l'Anell, Kurwerial, Amfortas, Kas-

par, Barak, Jochanaan, Orest,
Anckarstrom, Alfio i Tonio i els tí¬
tols Rigoletto, Wozzeck i Simon
Boccanegra.

L'any 1982 debntà al Royal Opera
House de Londres amb Salome i

hi tornà amb Der Freischütz, Das

Rheingold i Die Frau ohne Schat-
ten. Al Regne Unit ha cantat, tam¬

bé, els rols de Forester {La petita
guineu astuta) i Doge (/ due fos¬
ean) a I'Scottish Opera i Festival
d'Fdinibtirg; King Fisher {The
Midsummer Marriage) i Jochana¬
an a l'Opera North. L'any 1983
debutà al continent europeu -a

Frankfurt- com a Amfortas i el

1988 debtità als Estats Units com

a Donner eu una nova prodticció
de Das Rheingold al Yletro|)olitan
0|)era House de Nova York.

Darrerameiit ha cantat els rols de Jo-

chaiiaau a La Bastille, Chung en

nua gira per Corea, Sharpless a

Munic, .Michele (// Tabarro) a La
Ylonnaie i a l'ENO, i els títols Si¬
mon Boccanegra i Falstaff a
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rÒpera d'Stiitlgart . Wozzeck a La
Monnaie, FaL·laff a San Diego,
J{ ozzeck i Pagliacci a Torí. A més,
ha participat en una nova produc¬
ció de Zambello tot interpretant el
rol de Balstrode {Peler Grimes) a

la Nederlaiidse Ojtera i ha cantat
el paper de Nick Siiadow amb
rOrquestra Filharmònica de Sao
Paulo ami) direcció de John

Neschling.
La temporada 2001-02 debutà, d'al¬

tra banda, a Bolonya i Sempero-
per de Dresden amb Falstajf i De
Vlaamse Opera com a Jack Ranee
{La fanciuUa del JVesl).

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

SUSAN GORTON (Auntie) Nas¬
cuda a la Gran Bretanya, debuta
professionalment la temporada
1989-90 a la Doyly Carte Opera
Company {The Mikado^ The pira¬
tes of Penzance i ¡¡.M.S. Pinafo¬
re). El 1991 ciuwk Albert Herring
en una gira amb rEnglisb Natio¬
nal Opera (ENO), amb qui em¬

prengué, el 1994, el rol de Quick¬
ly {Falsioff).

El 1994 també debuta a I'ENO en

una producció de Tim Alberv {Pe¬
ter Grime.^), a la Welsh National
Opera {Yeomen of the Guard) i a

I'Opera de Glyndebourne en una

gira amb levgueni Onieguin. Per
al Glyndeliourue Touring Opera

cantà, a més. Le nozze di Figaro..
Faust i Cavalleria rusticana el

1966. El 1997 debutà en el Festi¬

val de l'Òpera de Glyndebourne
amb El cas Makropoulos i debutà,
així mateix, a la Lyric Opera de
Chicago amb Peter Grimes. Ma in¬
terpretat, igualment, els rols de
Mary {Der fliegende Hollander)
per a la Lyric Opera de Chicago;
comtessa {Pikovaia Dama)., Airs.

Setlley {Peter Grimes)., Mamma
Lucia {Cavalleria rusticana)., àvia
Buryja {Jenufa) i hostalera {Boris
Godunov) per a la \Aelsb National
Opera; àvia Buryja {Jenufa) i
Auntie {Peter Grimes) per al Fes¬
tival de Glyndeltourne.

Recentment lia actuat a I'Opera del
Canadà {Peter Grimes)., Garsing-
tou Opei'a {Osud), Glyndebourne
{Albert Herring)., Welsh National
Opera {Cavalleria rusticana i Je¬
nufa), Festival de Buxton {María
Padilla).

En versió de concert cantà el rol

d'Scbwertleite {Die Walkiire)
I'anv 1997 en el Festival d'Edim-

Inirg, jiarticipà en Lieder eines
Fahrenden Gesellen de Mahler el

1993 en el Festival d'Edimburg,
cant à en El cas Makropoulos en el
marc de la BBC Prom de 1997,

Derfliegeude Hollander a I'Opera
de Chelsea i al Queen Elizabeth
Hall el 1996 i col·laborà en la

Gala Gilliert & Sullivan el 1993
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del Eestival de Ravinia.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 1999-2000 amb El
cas Makropoidos.

HEATHER BUCK (Primera ne¬

boda) Gtirsà estudis musicals a

la Yale School of Music, Universi¬
tat Tid'ts i Escola del Aluseu de

Belles Arts de Boston. Obtingué
una beca per entrar a l'Aspen
Opera Theatre Genter; guanyà el
segon premi del Concurs Jenny
Lind i el primer dels Premis
d'Opera MacAllister. Estudià, així
mateix, a la Wolf Trap Opera i a

I'Steans Institute per a joves artis¬
tes de Ravínia.

Realitzà el seu debut operístic amb
Poivder her face de Thomas Adès,
a l'Aspen Opera Theatre Center i
després al Teatre Almeida de
Londres i en el Festival iVldeburgb
1999. El seu repertori inclou una

gran variet at d'èpoques, tot desta¬
cant obres contemporànies com

Connterpoise de Jacob Druck-
man. Brotherly Eove d'Ezra La-
derman, Nivon in China de John
Adams i Ifater Passion after St.
Matthew de Tan Dun en el Festi¬

val de Saut Petersburg de 2001.
També |)articij)à en la celebració
del centenari del naixement d'/Va-

ron Copland al Weill Recital Hall
i al Caiuegie Hall de Nova York.

Ha participat en altres |)roduccions
com lolanta. Dido and Aeneas
(Festival d'Spoleto, 2001), Die
Zauberjlote (Wolf Trap Ojiera i
Opera de Birmingbam), A Mid¬
summer Night's Dream, dirigida
per Robert Spano (Aspen Opera
Theatre Center i Festival d'Alde-

burgb), Le nozze di Figaro, Rinal-
do i Die tote Stadt (Lincoln Cen¬
ter de Nova York), Rigoletto,
L'amor de les tres taronges i Acis
and Galatea (New York City
Opera).

Debutà a la Lake George Opera el
2001 amb el rol de Jose|)bine en

H.M.S. Pinafore d'Arthur Sulli¬
van. La temporada 2000-01 par¬

ticipà en Les ruines d'Atenes, obra
de Beethoven versionada per Ri¬
chard Stratiss; Concert per a violi
i soprano de Rosemnan, Gloria de
Vivaldi, Requiem de Alozart i
Fauré i Missa en Sol major de
Sclud)ert. Recentment lia cantat

Powder her face a França i ha in¬
terpretat els rols d'Amor {Orfeó ed
Euridice) en el marc del seu retorn
a l'Òpera de Birmingbam i Ty-
tania {A Midsummer Night's Dre¬
am) en una producció dirigida |)er

Robert Spano a l'Aspen Opera
Theatre Center i Aldeburgb Fes¬
tival.

Debutà al Gran Teatre del liceu la

temporada 2002-03 amb Ariadne
aufNaxos.
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Francisco Vas

B E G o Ñ A ALBERDI (Segona ne¬

boda) Nascuda a Barcelona, es¬

tudià cant al Conservatori Supe¬
rior de Música del Licen, qne

finalitzà amb premi ddionor. Des¬
prés cursà estudis de perfecciona¬
ment sota la direcció dels profes¬
sors Juan Oncina, Enedina Lloris

i Gino Becchi els anys 1987,1988
i 1989. Obtingué el Diploma Vi¬
ñas i la Beca de la Diptitació de
Barcelona Eany 1990.

1 la estat guanvadora en el Concurs
Nacional Eugenio Marco i en l'In¬
ternacional Julián Gayarre. Ha
olttingut mencions d'honor i di-
])lomes en els concursos Francesc

Viñas, Internacional de Cant de

Tolosa de Llenguadoc i Nacional
de Cant de Bilbao. Debutà al Tea¬

tre de La Faràndula de Sabadell

(1988) amb el paper d'Enridice
{Orfeó eclEuridice).

.\l Gran Teatre del Licen, hi actuà

|jer primera vegada amb La
Fiamma (1989). Des d'aleshores
ha cantat en òperes com Manon
Lescaut^ Jenufa^ Boris Godunov,
Die IValkiire, Salome^ Una cosa

rara, Luisa Miller, La Favorita,
La Vierge i Norma. La temporada
1999-2000 cantà Le nozze di Fi¬

garo, Goncert Wagner, Lohengrin
i Don Carlo, la temporada 2000-
01 .Aida i el concert La Renai¬

xença en l'òpera i la temporada
2{)01-2002 Hemy Vin.

FRANCISCO VAS (Bob Boles)
Nascut a Saragossa, es traslladà a

Barcelona jter estudiar cant i violí.
Inicià els estudis de cant amb .loa-

quim Protibasta i els continuà en

cursos impartits per Francisco
Lara, Emma Kirklrv, Anthony

Rooley, Milliard Ensemble, Paul

Schilhawsky i Jerzy Artysz, entre
d'altres. Obtingué el Premi d'In¬
terpretació en el IV Goiicurs Na¬
cional de Gant ONGL'89.

Becat a Holanda per estudiar amb
Aldo Baldin i Magda Olivero, ha
ofert diversos concerts {Missa en

Si menor i Oratori de Nadal de

Bach i Te Deum de Charpentier).
El seu repertori operístic inclou
Don Giovanni, Cosí fan tutte. El
giravolt de maig, L'occasione fa
il ladro. Il barbiere di Siviglia,
Lucia di Lammermoor i L 'impre¬
sario in angustie, entre altres tí¬
tols.

També cantà en Babel 46 de Mont-

salvatge, Pepita Jiménez d'Albé-
niz, Carmen i Die Zauberjïòte
(totes quatre a Peralada) i
L'Atíàntida de Falla (Festival de
Granada amb direcció de La Fura

dels Baus). El 1998 debutà al Te¬
atro de la Zarzuela andr Los

amantes de Teruel. Debutà a

Glvndebonrne amb II barbiere di

Siviglia. A França treballa assí¬
duament amb l'Opéra du Ghani-
bre de France, and) la qual ha

Mark S. Doss

cantat Rita de Donizetti, Cosí fan
tutte. Die Zauberflòte, L'isola di-
sabitata, La Canterina i La belle
Hélène. Darrerament ha [partici¬

pat en 1'estrena absoluta de La
señorita Cristina de Luis de Pa¬

blo al Teatro Real de Madrid i en

L'enfant et les sortilèges a l'Andi-
torio de Madrid. El 2001 deltntà

a Lisboa amb Falstaffi la tempo¬

rada pasada cantà Babel 46 i
L'enfant et les sortilèges al Teatro
Real de Madrid i Le nozze di Fi¬

garo al Palacio Fuskalduna de
Bilbao i Turandot a La Bastille

(Paris). Recentment ha cantat
Rita de Donizetti al Teatro Real
de Madrid, Die sieben Todessiin-
den de Weill a l'Auditcri fie San¬

tiago de Compostehla i Idomeneo
a Oviedo.

Debutà al Gran Teatre del Ficen la

temporada 1993-9-1 amb un reci¬
tal líric. Des d'aleshores hi ha in¬

tervingut amb regularitat. La
temporada 1998-99 cantà el rol
de Flavio en Norma i el d'Oronte
en Alcina. La temporada 1999-
2000 interpretà el rol de Pang en

Turandot, d'Arturo en Lucia di
Lammennoor i de Don Cnrzio en

Le nozze di Figaro. La temporada
2000-01 cantà enD.Q. Don Qui¬

jote en Barcelona, Die Zauberflò¬
te, Samson et Dalila i Billy Budd.
La temporada 2001-02 participà
en Lady Macbeth de Msensk,

Tristan und Isolde i Die Zau¬

berflòte. La temporada 2002-03
participà en Ariadne auf Naxos,
Pikovaia Dama, Das Rheingold i
Oedipe. Aquesta temporada
2003-04 ha cantat Spoletta en

Tosca.

MARK S. DOSS (Swallow) Nas¬
cut a Cleveland i graduat a la In¬
diana University, l'any 1993
guanyà un Grammy per la seva

participació en l'enregistrament
de Semele de Hàndel, el 1987 el
National Institute for Music Thea¬

tre li concedí el George London
Opera Prize, el 1986 rebé el pri¬
mer premi de rinternational Ver¬
di Competition de Busseto i fou,
aquell mateix any, guanyadoj' de
les Metropolitan Opera National
Auditions.

Ha cantat a la Houston Grand Opera,

Lyric Opera de Chicago, Michigan
Opera Theatre, Cincinnati Opera,
Hawaii Opera, Boston Lyric Ope¬
ra, Teatro Regio de Torí, Deut¬
sche Oper de Berlín, Grand Théâ¬
tre de la Monnaie de Brussel·les,
National Cathedral de \X ashing-
ton i Santa Le Opera.

Ha interpretat els rols de Cinque a
l'estrena absoluta A'Amistad

d'Anthony Davis a la Lyric Opera
de Chicago; Lscamillo {Carmen) a
la Lyric Opera de Chicago, Hous-

i
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ton Grand Opera i Théâtre Royal
de la Monnaie; Amonasro {Aida) a

la Houston Grand Opera i Opera
de Minnesota; Scarpia {Tosco) i

Figaro {Le nozze di Figaro) a

rOpera de Cleveland; Fer- rando
(// Trovatove) a l'Opéra de Nova
Oi'leans; Mépliistophélès {Faust) a

rOpera de Golnmbus i Gnardiano
{La forza ciel destino) a l'Opéra de
Bnsseto.

Recentment ha interpretat el rol de
Ferrando {Il Trovatore) a San
Francisco, Sarastro {Die Zaïi-
betflôte) a Niça, Ormonte {Parte-
nope) a Chicago, Jidius Caesar
{Julius Caesar) a Cleveland i Zac¬
earla a Frankfurt.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

It E B E C C A DE PONT DAVIS

(Mrs. Sedley) Nascuda a Lon¬
dres, estudia a la Guildhall School
of Music and Drama, on guanvà
els premis Violet Openshaw per a

contraltos, Dorothea Crompton a

I'estil melòdic i una beca [)er a

rOpera Course. Obtingué, igual¬
ment, tin ajut de la Countess of
-Munster Musical Trust.

Debutà professionalment amb la
Clyndebonrne Touring Opera tot
cantant Death in Venice de Brit¬

ten. Posteriorment ha treballat

amb la majoria de companyies de
la Gran Bretanya i ha estat de gira

a molts llocs de la resta d'Europa.
El 1998 debutà a l'Englisli Natio¬
nal Opera (ENO) com a Emilia
{Otello) i des de llavors hi ha can¬

tat el rol de Mrs. Sedley {Peter
Grimes)^ Anilina {Der Rosenkava-
&/•), tercera secretària {Nixon in

China), Geneviève {Pelléas et Mé-
lisande), Ottavia {L'incoronazio-
ne di Poppea) i Flosshilde {Das
Rheingold), entre molts d'altres.
Assumí, així mateix, el rol de Su¬
zanne en l'estrena absoluta de A

better place de Martin Butler.
Eora de l'ENO ha interpretat els rols

d'Orlofsky i Moksada {Snatched
by the Gods) a I'Scottish Opera;
Cae {Daphne), Die Muschel {Die
Aegyptische Ilelene), Leda {Die
Liebe der Danae), vidua Zimmer-
lein {Die Schweigsame Frau) i
Elavio {Fkwio) a I'Opera Theatre
Company de Dublín; Der Tromni-
ler {Der Kaiser von Atlantis) a

rOpera de Mecklenburgh; Iseme-
ne {Antigone) a Bèlgica, Amster¬
dam, Viena, Budapest i Madrid, i
participà en l'estrena absoluta de
Missa e combattiinento a Bèlgica i
posteriorment a Anvers.

Participa, també, en moltes obres
contemporànies amb Lontano i
amb l'Endymion Ensemble, entre
les quals destaquen El re del Har¬
lem de Henze, The consolations of

scholarship de .Judith Weir, Folk¬
songs de Berio, Waulking de Par¬
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kin i obres de .Iulian Grant i Jo¬

nathan Dove.

DebtUa al Gran Teatre del Liceu.

.1A NIC E M E Y E R S 0 N (Mrs. Sed¬
ley) Debutà com a Brangane
( Tristan unci Isolde) amb la Phi-
ladephia Orchestra dirigida per

Leonard Bernstein. El 1999 inter¬

pretà el rol d'Adriano {Rienzi)
amb el Chelsea Opera Group al
Queen Elizabeth Hall de Londres
amb I'Opera Orchestra de Nova
York i a l'Opera d'Anvers.

Lla interpretat els rols d'Amneris
{Aida) al Teatro Colón de Buenos
Aires, Frankfurt, Taipei City Ope¬
ra, Cincinnati Opera, Kentucky
Opera, Ojier Halle i Austin Lyric
Opera; Laura {La Gioconda) amb
la Deutsche Oper de Berlín; Eboli
{Don Carlo) i Ulrica {Un ballo in
maschera) amb l'Essen Opera;
Santuzza {Cavcdleria rusticana) i
el rol principal de Carmen a la
New York City Opera i al Théâtre
de la Monnaie de Brussel·les; Azu¬
cena {Il Trovatore) al Teatro Mu¬
nicipal de Rio de Janeiro, Teatro
Colón de Buenos Aires i Colòm¬

bia; Herodias {Sedóme) a l'Opéra
de Montreal i el d'Ortrud {Lohen¬

grin) a Madrid.
En el camp del concert destaquen

Faust cantata d'Sclmittke, Sego¬
na Simfonia de Ylahler, Messa cla

Recpdem de Verdi, Songfest de
Bernstein, Te Deum de Bruckner,
Psalm of the distant clove d'FItigo
Weisgall (escrit expressament per

a ella). Les noces d'Stravinsky i
Jeremiah Symphony de Bernstein,
entre moltes d'altres.

Recentment ha cantat a l'Staatsthea-

ter Kassel {Der Ring des Nibelun-
gen, Jenufa, La forza del destino i
II Tabarro), Opera Ireland de Du¬
blín com a Kabànikha {Kàtia
Kabànova), Òpera d'Angers i

Opera de Nantes {The consul i Les
bonnes) i a la Florida Grand Ope¬
ra {Salome).

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

.lÜRGEN SACHER (Horace
Adams) Nascut a Augsburg, es¬

tudià i es graduà a la Flochschule
für Musik de la seva ciutat natal

en diverses disciplines, entre les
quals les de cant d'òpera i concert.
Debutà en el Heidelberger Thea¬
ter, on cantà durant dos anys.

Després fou contractat per tres

temporades per l'Opernliaus de
Dortmund.

Des de 1991 és membre de la coin-

panvia estable de l'Staatsoper
d'Hamburg. Aquí amplià el seu

repertori ami) els rols de David,
Pedrillo, Fenton i Tanzmeister i
amb els personatges per a tenor lí¬
ric mozartians, com Tainino, Fer-
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rando, Belmonte i Ottavio. A

Hamburg ha cantat igualment els
rols d'Andres i el pintor de Lm/m,
Dr. Cajus de Falstaff] Valzcacchi i
Truffaldino.

Ha actuat en el Festival de Pasqua de
Salzburg, Maggie Musical Fioren-
tino, entre altres festivals interna¬
cionals. El 1998 debutà a La Sca-

la de Milà amb Der Freischütz i a

Schônbrunn amb Die Zauberflóte
i Die Entführung aus dem Serail.
El 1999 cantà la Passió segons

sant Mateu a Sao Paulo, teatre on

també interpretà el rol de Nadir
de Les pêcheurs de perles. El
2000 cantà El cas Makropoulos
en La Monnaie de Brussel·les i el

2002 participà en el Eestival de
Salzburg en el muntatge de Kònig
Kandaules de Zemlinsky. A PSta-
atsoper de Berlín ha cantat en Fi¬
delio i Ee nozze di Figaro.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

MARKUS EICHE (Ned Keene)
Nascut l'any 1969 a St. Georgen
(Alemanya) estudià amb els pro¬

fessors Bernbard Jaeger-Bôhm i
Gari Davies a la Music Academy
d'Stuttgart. on es graduà el 1998.
Obtingué diverses becfues, el 1996
guanyà la Robert Saar Competition
de Bad Kissingen i el 1998 el Con-
cm's Internacional Francesc Viñas.

Des de la temporada 2001-02 és

membre del National Theater

Mannheim, on ha interpretat el rol
de Marcello (La Bohème), Wol¬
fram {Tannháuser), Papageno
{Die Zauberflóte), Ping {Turan-
dot), Silvio {Pagliacci), Sharpless
{Madama Butterfly), Heerrufer

{Lohengrin) i ha participat en una

producció escènica de Winterreise
de Schubert.

També ha cantat a Praga {Le nozze

di Figaro)-, Staatstheater d'Stutt¬
gart {Die Weisse Rose i Salome)-,
Biennale de Munie, Amsterdan

Anvers, Enschede i Madrid {De
amore)-. Festival de Salzburg
{Doktor Faust, Don Carlo, Tris¬
tan unci Isolde, Ariadne auf Na-
xos. Die Zauberflóte i Romeo et

Juliette). L'any 2000 debutà al
Teatro alla Scala de Milà com a

Handwerksbursche ( Wozzeck),
cantà L ^incoronazione di Poppea
a la Nederlandse Opera Amster¬
dam, interpretà el rol de Faust
{Faust Szenen de Schumann), de¬
butà amb l'Orchestre de París

amb Capriccio d'Strauss i inter¬

pretà el rol d'Ottokar {Der Frei¬
schütz) a la Komische Oper de
Berlín i a l'Opera de Lucerna.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 1999-2000 amb Le
nozze di Figaro. La mateixa tem¬

porada cantà en Sly. La tempora¬
da 2000-01 actuà a la sessió del

Foyer En ocasió de Die Frau ohne

Schatten. La temporada 2000-01
participà en Giulio Cesare i la
2002-03 en Pikovaia Dama.

Aquesta temporada ha cantat en

la producció escènica de Die Win¬
terreise.

Tobias Schabel

Santi Sans

TOBIAS SCHABEL (Hobson)
Nascut a Kirchheim am Neckar

(Alemanya) el 1994 inicià els seus

estudis de lied i oratori i el 1997

els amplià amb els d'òpera sota les
instruccions del professor William
Workman a la Hochschule für

Musik und Theater d'Hamburg.
El 1998 ingressà com a membre de

l'Estudi d'Opera per a Joves Artis¬
tes de rStaatsoper d'Hamburg, on

debutà amb els rols de notari

{Gianni Schicchi), Edler {Lohen¬
grin), Mandarino {Turandot) i el
de Fiinfter Jude {Salome).

Rebé diversos premis en el Concurs
Elise Meyer, va ser guanyador del
Premi Mozart 2000 a Hamburg i
ha estat guardonat per I'Studiens-
tiftung des Deutschen Volkes i
també per la Masefield-Stiftung.

Entre els anys 2000 i 2002 va ser so¬

lista al Luzerner Theater, on in¬

terpretà els papers de Zetha {Die
lustige Witwe) i de Commendato-
re {Don Giovanni). El 2001 l'Sta-
atstheater Wiesbaden el convidà a

cantar com a Colline {La Bohè¬
me), Argante {Rinaldo) i Anchior
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a l'oratori mozartià La betulia li-

berata.

El seu repertori també inclou títols
com Un re in ascolto, Don Qui¬
chotte chez la Duchesse, Rinaldo,
Der Wildschütz, Al gran sole. Le
pauvre matelot. Die Zauberflóte,
La clemenza di Tito, Barbe bleu,
La Bohème, Madama Butterfly i
Szenen ans Goethes Faust, entre

molts d'altres.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2002-03 amb el rol de
Fafner {Das Rheingold).

SANTI SANS (Or. Crabbe) Co¬
mençà molt primerencament en el
teatre d'afeccionats al barri de

Gràcia de Barcelona, tot col·labo¬
rant amb Núria Espert, Jidieta
Serrano, Rafel Anglada, Enric
Guitart i Esteve Polls. El 1956 de¬

butà com a professional al Teatre
Windsor de Barcelona amb la

companyia d'Adolfo Marsillach i
Amparo Soler Leal en la comèdia
Recién casados, no molestar.

Durant aquesta primera etapa de la
seva carrera teatral, destaca la
seva participació en obres com

¿Quiere vd. jugar con mi? d'A-
chard, dirigida per Miguel Narros;
Café del Liceo d'Armiñán, Vuelve
pequeña Sheiva de Linge, Plasta
luego Car-olina, El lloro vert. Un
marido en zapatillas, Juli Cèsar



de Shakespeare al Teatre Grec.
La seva carrera coin a actor de teatre

ha continuat ininterrompudament
lins a l'actualitat: El supervivent
de A ázquez Montalbán; Bra-
mietes d'Aiigei Alonso, De Mont-C O '

inatre al Paval lel de Carandell,
Les maris d'Euridice, N'hi ha per

llogar-hi cadires^ Sopars dali-
nians, L'hort dels cirerers de Tx-
hékhov dirigida per Lluís Pasqual
al Teat re Lliure i Solness, el cons¬

tructor d'ibsen al Teatre Nacional

de Catalunya, entre altres obres.
A part d'actuar en espectacles mu¬

sicals, activitat en què també ha
desenvolupat la seva faceta d'hu-
moristaimitador, ha treballat en

cinema {Distrito Distinto, La be¬
lla Lola, entre d'altres; la més re¬

cent, Anita Amorosa de Ventura

Pons) i en televisió. En aquest

mitjà ha participat en nombrosos
programes, tant dramàtics com

d'entreteniment: Sonría porfavor;
Un millón para el mejor; Galas
del sábado; Tot i més; Ln, dos,
tres... responda otra vez; Filiprirn;
Dicciopinta; La parada, i Labe¬
rint d'ornbr-es, entre d'altres.

També ha treballat com a doblador

(posà veu a la sèrie Fr-ed Basset de
dibuixos animats) i presentador, a

més de col laborar en diversos

programes de ràdio, com Protago¬
nistas de Luis del Olmo.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

ORQUESTRA SIMFÒNICA DEL

GRAN TEATRE DEL LICEU

El primer director titular de l'Or¬
questra Simfònica del Gran Teatie
del Eiceu fon Marià Obiols. En la

seva llarga història ha estat dirigi¬
da per batutes con\'idades com ara

Albert Coates, Antal Dorati, Karl

Elmendorff, Eranco Facció, Vla-
nuel de Ealla, Alexandre Glazu-

nov, .losef Keilberth, Erich Kleiber,
Otto Klemperer, Elans Knapperts-
busch, Eranz Konwitschny, Cle¬
mens Krauss, .loan Lamote de

Crignon, Joan Vlanén, Jaume
Pallissa, Ottorino Respighi, Josep
Sabater, Max von Schillings, Geor¬
ges Sebastian, Richard Strauss,
Igor Stravinsky, Elans Swarowsky,
Arturo Toscanini, Antonino V^otto i
Bruno VVÁlter; i darrerament Gerd

Albrecht, Aleksandr Anissimov,

Harry Picket, Richard Bonynge,
Sylvain Cambreling, Paolo Carig-
nani, Frédéric Chaslin, Eranz-Paul
Decker, Rafael Eriihbeck de Bur¬

gos, Romano Gandolfi. Garcia Na¬
varro, Lamberto Gardelli, Arman¬
do Gatto, Miguel Angel Gómez
Martínez, Cristóbal Halffter, Janes
Knlka, Jesús López Cobos, Peter
Vlaag, Riccardo Muti, W'oldeniar
Nelsson, V^aclav Neumann, Josep
Pons, David Robertson, Antoni
Ros Marbà, Julius Rudel. Pinchas
Steinberg, Peter Schneider, Sibio
\ arriso i Sebastian \A eigle. Els di-
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Orquestra i Cor del Gran Teatre
del Liceu

rectors titulars de la formació han

estat Eugenio M. Marco i més en¬

davant Uwe Vlund. Actualment el

director musical és Bertrand de

Billy.
E Orquestra ha actuat al Teatro Real i

al Palacio Real de Madrid, les Are¬
nes de Nîmes, l'Òpera de Ludwigs-
hafen, el Théâtre des Champs Élv-
sées de París, el Palau de la Música
Catalana i el Teatte Grec de Barce¬

lona, el Festival d'Orange, l'Odeon
1 lerodion Atticus d'Atenes, la Seu
Vella de Eleida, Festival de Pera¬
lada. gira per Galícia (Santiago de
Compostel la i V igo). Palau de la
Música de \ alència i Ea Fenice de

Venècia, entre altres indrets.

COR DEL GRAN TEATRE DEL

LICEU El Cor del Gran Teatre

del Eiceu es consolidà als anvs

seixanta sota la direcció de Ric¬

cardo Bottino. En començar la
temporada 1982-83, Romano
Gandolfi se'n féu càrrec de la di¬

recció juntament amb Vittorio Si-
curi. Posteriorment en fou direc¬

tor Andrés .VIáspero. Actualment
el director del Cor és William

Spaulding.
Entre les seves actuacions cal asse¬

nyalar la Segona Simfonia i
Schicksalslied de Mahler (Teatro
Real de iVladrid) i la primera ver¬

sió escenificada a Espanva de
l'òpera Moses und Aar-on de
Schônberg (Cran Teatre del Li¬
ceu), a més del Reciuiem de VIo-
zart, la Missa Solernnis de Reetho-
ven i la Missa de la Coronació de

Mozart. El Cor del Cran Teatre

del Liceu ha actuat a les Arenes de

Nîmes, amb motiu de l'estrena a

França de l'ò])era de Verdi II Cor-
saro. J ambé ha interpretat Lucia
di Lammerrnoor a Ludwigshafen,
Lucrezia Borgia a Paris i Goyes¬
cas i Noches en los jardines de Es ¬

parla a La Eenice de Wnècia. Ha
cantat sota la direcció dels mes¬

tres Albrecht, Decker, Gatto,

Hollreiser, Kulka, Mund, Nelson,
Perick, Rennert, Rudel, Steinberg,
W eikert, \ arviso, .Maag i .Neu¬
mann. entre d'altres.
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Soler, Xavier Montsalvatge, Llo¬
renç Balsacli, Salvador Brotoiis,
Xavier Turull, Jordi Rossinyol.
Llnís Casser, etc.

Des de la seva creació ha let més de

tres-centes cinquanta actuacions
en diverses poblacions de Cata-
Innva, Espanya, Enro]ta, Estats
Lnits, Guatemala i Israel, i ha

participat en els festivals i cicles
de concerts més importants del
nostre país.

Va ser guardonat ainh el Premi -Na¬
cional de Música de la (Generalitat

de Catalnnva, any 1994, en la
categoria cP«intèrpret de im'tsica
clàssica».

Cor de Cambra del i^alaii

de la Música Catalana

COK DE CA.MBKA DEL PALAU

DE LA MÚSICA CATALANA

El Cor de Cambra flel Palatí de la

-Música Catalana va ser creat Pany
1990 per POrfeó Català, sota el
patrocini de la Fundació Caixa
Catalnnva, atnb el jtroftòsit de
conrear i divulgar la mttsica coral
cambrística, amb nua dedicació

rigorosa i probtiifia dels sens com¬

ponents.
El seti repertori abraça des de com¬

posicions del Renaixement fins a

obres dels nostres dies. Una mos¬

tra del sen esjtecial interès per la
música catalana ba estat Pestrena

(Pobres de .loatpiim lloms, Josep

()K()UESTR-\
SIMFÒNICA DEL GRAN
TEATRE DEL LICEU

Concertino
Kai CEEUSTEEN

Concertino associat

Kostadiíi R()(;DAN0SKI

Violins ])riniers
Anca ANDREI *

Olga ALESIIINSKY
Margaret RONIIAM
Birgit EULER
Piotr JECZMYK
Emilie EANTÍEAIS

Edith .MARETZKI

Ewa PYREK

Koriielia RACZ

Renata TANOEEARI

Anton ZUPANCIC

Eduard GARCÍA

Violoncels

Cristoforo PESTALOZZI *

Adam CLUBINSLKI
-Mathias WEINMANN

Alexandre BASCONES
Carme COMECIIE
Rafael SALA

Manuel STACEY

Eulàlia VALERO

Contrabaixos
Savio de la CORTE *

Tomàs ALMIRALL *

Cristian SANDU

Josep QUER
Jaume ALBORS
Francesc LOZANO

Juan -MAULEON

Violins segons
Annick PUIG *

JingLIU
Dorothea BIEIIEER
Mercè BROTONS

Elena CEAUCESCU
Andrea CERUTI

Charles COURAN'T
Kalina MACUTA

Mijai .MORNA
Alexandre POEONSKY
Oksana SOEOVIEVA

Vessela TO.MOV

(doles

Marie VANIER *

Fulgencio SANDOVAL
Claire BOBI.I
Bettina BRANDKAMP
Vincent I lEEATREAU

-Mihail FEORESCU
Victor PL PRE

Geneviève RICO P
Franck TOEEINI

Flautes

Joan RENART
Sandra BATISTA *

Oboès

Sebastian GIMENO *

Enric PELLICER

Richard VAUCHAN *

Clarinets

Philip CUNNINCHA.M *
Dolors PAYA

Jaume SA-NCPIIS

J. .Antonio CO.MEZ *

Fagots
Ramon ORTECA

-Arnau COMA

Francesc BENÍTEZ *

Trompes
Arturo NOGUÉS *

Ignacio ZA-MORA
Carles CHORDA

Manuel MOYA

Tromjietes
M. Angel BOSCH *
Angel VIDAL
.1. Anton CASADO

"Promljons
Erancesc SANCHEZ *

Detlel HIELBRICHT*

David -MORALES

Tuba

José -M. BERNABEU *

Arpes
-Margarita ARNAL *

Percussió
Artur SALA *

Jordi MESTRES
Mai c PINO

M. Angel MARTÍNEZ

Celesta /orgue
Eloi JOVÉ

* Solistes



84

COR DEL GRAN

TEATRE

DEE LICEU

Sopranos
Margarida BUENDIA
Núria CORS

M. Isabel FUENTEAEBA
Núria LAMAS
M. Dolors LLONCIl

Gloria LÓPEZ PÉREZ
Gloria LÓPEZ ROSELLÓ
M. Rosa LÓPEZ
Mirla María LORA

Raquel LUCENA
Moiiiea LLEZAS
Eneariiaeió MARTÍNEZ
Raquel MOMBLANT
Auna OLD A

Àngels PADRÓ
Lull Kyung PARK
Angelica PRATS
Marta RIBAS
M. Teresa RIBERA
Maria SUCH
Elisabet MLAPLANA

Rita WING

Mezzosopranos
M. Isabel ARQUÉ
Montserrat BENET

Teresa CASADELEÀ
Joana GOLL
Rosa CRISTO

Josepa MARTÍNEZ
Isabel MAS
M. Isabel RODRÍGUEZ
M. Rosa SOLER

Contralts
Marta PLANELLA
M. Josep ESCORSA
Hortènsia LARRABEITI

Miglene SAVOVA
Anna M. VELANDO
Insrid VENTER

Tenors
Daniel M. ALFONSO
Julio A. BERDASAGAR
Antoni BERNAL
llans M. BVSTRON

Josep M. BOSCH
José Luis CASANO\'A
Josep M. FONTANALS
Lbald GARCÍA
Prudenci GUTIÉRREZ
Oniar A. J ARA
Sixte EERÍN
Jordi MAS
José Antonio MEDINA
Eduard MORÉ
José Luís MORENO
Xavier PLANÀS
Carles PRAT
Emili ROSÉS
Lorenç VALERO

Barítons
Ferran ALTliMIS
Pere COLL

Francesc COMORERA
Gabriel DIAP
Ramon GRAU

Àngel ÍMOLERO
Joan Josep RAMOS
Miquel ROSALES

BaLxos

Miguel Àngel CLRRÀS
Jordi BOUTES
Dimitar DARLE^'

Josep Felip EGLRROLA
Ignasi GOMAR
Ivo MISCHEV
Juan Bautista ROCHER
Mariano VIÑLALES

COR DEL CAMBRA

DEL PALAU DE LA

MUSICA CATALANA

Sopranos
Eulalia BENITO
Carme CLSIDÓ
Araceli ESQUERRA
Maite ESTRADA
Maria GIL
Gristina SEBASTIAN

Lluïsa TORNÉ

Contralts
Mariel Alejandra
AGUILAR
Elisenda ARQUI.MBAU
Toni GUBAU
Vorkanda LEON

Magda PUJOL
Anna TOREELA
Montserrat TRIAS

Tenors
Aniol BOTINES

Josep CAMÓS
Albert FOLCH
Jordi GONZALEZ
Eloi LLAMAS
l·lorenci PUIG

Baixos
Ramon COMORERA
Toni FAJARDO
J omàs MAXÉ
Miquel NLÑEZ DE ARENAS
Marc PUJOL
Germán de la RIVA

Pianista

Jordi ARMENGOL

ACTORS
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Anna DEL RIO

Lidia HILL

Laura LÓPEZ
Gisela MARIMON

Estela MARTÍNEZ
Gristina MOLINA

Elisenda NADAL

Mercè REGAGHA

Caria RICART

Marta RUBIÓ
Susanna SEMPERE

Conxita SESÉ
Núria TROYANO
Silvia MCH

Josep BARCELÓ
Vicenç BELTRAN
José BERTOAL
David CALVET

Abel COLL

Rafel DELGADO

Sergi DÍAZ
Borja ESPINOSA
Salvador ESPULGAS
Xavier ESTRADA

Oscar FORONDA

Javier LOPEZ
Carlos LEABRÉS
Joan A. RODRIGUEZ
Carlos ROÓ
Borja SAGASTI
Xavier TAPIAS

Nens

Nora GIRBAL
Alba ILARI

Eaia PERALES

Anna VIÑOLAS
Laura VIÑOLAS

Eduard ALVES
Guillem CARRER.\S
Dani CASADELEÀ
Àlvaro FERNANDEZ

Ilari FERRAN

Ernest MARTÍNEZ
Max NOONE

Arnau PEREVRA

Ensinistradora del gos
Olga SÁNCHEZ
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Eri.r0^Ís tr*â,m0rits S'inclou una selecdo de les versions ín¬
tegres. Els personatges principals són
esmentats en l'ordre següent: Peter
Gj'inies (!'), Ellen Orford (E), Capità
Palstrode (C), Aínitie (A), Swallow
(S), Ned Keene (K). A continnacio

Poripiestra. el cor, el director niiisical,
el dii'ector d'escena. si s'escan, el segell
discogràfic i l'anv de reiu'egistrainent.

Versions en disc

Peter Pears (P), Claire \^'atson (E),
.lames Pease (C), Owen Brannigan (S),
Jean Watson (A), Ceraint Evans (K).
Orquestra i cor de la Roval Opera
House Covem Carden de Eondres.

Dir.: Benjaniiii Britten. Decca.
1959/1986/2001

Jon Vickers (P), Heather Harper (E),
Jonatlian Snminers (C), Eorbes Robin¬
son (8), Elizabeth Bainbridge (A),
Thomas Allen (K). Orqtiestra i cor de
la Royal 0|3era House Covent Carden
de Eondi-es. Db.: Sb Cobn Da\ls. Plii-

lips, 19^8/1991/1999 (CD)

.Vitiiony Robe .lolmson (P), Eelicily- Lott
(E), Thomas Allen (C), Stafford Dean
(S), Patilcia Parae (A), Simon Keenly-
side (K). Orquestra i cor de la Royal
Opera 1 louse Covent Carden de Lon-
cbes. Dir.: Beniaid Haitink. Eàb. 1992

(CD)

Phibp Langiidge (P), .lanice Watson (E),
Alan Opie (C), Joint Coimell (S), Aine-
ral Cunson (A), Roderick àAJlliams

(K). Orchestra City of London. Cor
London SMiiplioiiv. Dir.: Richard Hic-
kox. Chandos, 1995 (CD)

Versions en video

Jon à'ickers (P), Heather Harper (E),
Norman Stanlev Bailev (C), Forbes
Robinson (S), Elizabeth BainJtridge
(A), Philip Celling (K). Orquestra i
cor de la Roval Opera House Covent
Carden de Londres. Dir. musical: Sir

Colin Da\ds. Dir. d'escena: John à er-

non. Castle, 1981 (VI/D\T))

Plblip Langiidge (P), Janice Caims (E),
Alan Opie (C), Andre\N- Creenan (S),
Ami Howard (A), Robert Poibton (K).
Orquestra i cor de l'English National
Opera (ENO). Dir. musical: David
Atherton. Dir. d'escena: Tint Albeiy.
_\rthaus Musik, 1994 {M / D\T))
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PrÒxÍm0S funcions La petita flauta màgica
de Wolfgang Amadeus Mozart

Anna Feu / Maria Luz Martinez, Elisa Vélez / Ruth Nabal /
Rocío Martinez, Francisco Javier Jiménez / Helios Pardell /
.lordi Casanova, Manel Esteve / Toni Marsol /
Enric Martinez Castignani, Miguel Cobos / Ricard Alonso,
Ricard Torino, Roberto Benito / Pablo López /
Enric Arquimbau.

Actors: Vicenç Beltran, Luis Cancillo, Oscar Dasi, Pere Jané

Adajitació musical: José Menor
Piano: .Manel Ruiz i .Miguel Ángel Dionis
Flauta: Jaume Cortadellas i Patricia .Mazo

Direcció fl'escena: Joan Font (Comediants)
Escenografia, vestuari i artefactes: Joan Guillén
Adaptació catalana a la música: Jaume Creus
Assistent de la direcció d'escena i regidor: Emilià Carilla
Producció: Gran Teatre del Liceu

Sessions familiars:

17, 18, 24, 25 i 31 de gener de 2004;
1, 7, 14 i 15 de febrer de 2004,
a les 11.00 h.

Teatre Romea



88

Coordinació: Juan Carlos Olivares.
Direcció d art i dissfay gràfic: Josep Bagà .àssociats.
Preimpressió: Susana Rodríguez. Olintana, S.I..
Impressió: Gràeiques Iberia. D.L. B-52.6-16-2003
publicitat: megmar 2001, S.L.
Col·laboradors i Agraïments: Teresa Llorf:t, Ramon pla
FOTOGRAEIA de portada: RiCKV DA\tla {ESCLALS DEL GRA.\ SOL, IRLAXDA)
Traducció: L'Avenç. TCS, Albert Sanjurjo, Jacoueline Hall. Discobole

Peter Grimes Ellen Orforà Bolstrcàe^^ Tontine
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ENGLISH VERSION Peter Grimes is an opera by
Benjamin Britten compris¬
ing a prologue and three
acts. The libretto, by Mon¬
tagu Slater, is based on
George Crabbe's poem The
Borough. Premiered at
London's Sadler's Wells in
1945, it was a great success
and sparked off the revival
of English opera. It relates,
witii an exceptionally fine
score and outstanding dra¬
matic efficacy, the tragedy
of a solitary' fisherman with
a violent, introverted char¬
acter whose addiction to

work as a means of earning
money and social recogni¬
tion destroys his own life
and those of his appren¬
tices. Grimes is perceived
as a different and troubling
character and a threat to

the community by his hyp¬
ocritical, inhuman neigh-
hours whose cruelty pre¬
vents him from fulfilling
his dreams and drives him
to madness and self-anni¬
hilation. Though the vil¬
lagers constitute the verita¬
ble chorus of the tragedy,
each is distinct and en¬

dowed with an individual

personalitv and some, like
the schoolmistress Ellen
who tries to save Grimes,
are highly positive charac¬
ters. The admirable writing
of the vocal parts and the
impressive force of the
choral passages are
matched by the outstand¬
ing role attributed to the
orchestra, notably in the
«sea interludes» which
build up a fitting atmos¬
phere for the tragic tale and

have been performed inde¬
pendently as part of the
svmphonic repertory. Peter
Grimes, like many of Brit¬
ten's works, features some
fine examples of English
popular songs. This is its
first performance at the
Gran Teatre del Liceu.

The action is set in a fish¬

ing village on the east coast
of England towards 1830.

PROLOGUE
Peter Grimes, a solitary,
violent fisherman who is
disliked by the great major¬
ity of his fellow-villagers, is
giving evidence at an in¬
quest at the Moot Hall into
the death at sea of his
young apprentice. Though
Swallow, the lawyer and
coroner, accepts his expla¬
nations and declares him
innocent. Grimes, in a con¬
versation with the
schoolmistress Ellen Or-
ford, who feels sympathy
and affection for him, voic¬
es anguish over the gossip
surrounding him and the
mistrust he always arouses

ACT I
The villagers are helping
the fishermen in their
work, except Peter Grimes
for whom they have little
sympathy. The apothecary-
has found him a new ap¬

prentice at the nearby
workhouse hut the carrier
refuses to go and fetch him
until Ellen, who criticizes
the people's harsh treat¬
ment of Grimes, offers to go
with him. The fisherman
tells old Captain Balstrode,

an understanding, kind-
hearted man, about the
deep resentment he feels
and admits that his obses¬
sion with work is motivated

by the desire to earn moiiev
to marry Ellen, the onlv
person who can save him.

A scene at the public
house, where the people are

sheltering from a violent
storm, provides local
colour. Peter Grimes' ar¬

rival at the height of the
storm again causes trouble
and Balstrode has to step in
to prevent him being at¬
tacked. When Ellen comes

in with the new apprentice,
the fisherman is on edge
and reveals his difficult
character once more before

dragging the hoy off to his
hut.

ACT II
One fine Sunday morning
some weeks later, while the
villagers are at church,
Ellen tries to win the confi¬
dence of Grimes' young ap¬

prentice. She is dismayed
to discover that his clothes
are torn and his neck is
bruised hut the hoy refuses
to provide an explanation.
When Grimes arrives
Ellen's obvious mistrust
and her reproaches about
his plan to go fishing on a
Sundav cause his temper to
rise. He hits her and then
flees in despair before the
hostile gaze of some of the
villagers. Gradually they
are joined by the other in¬
habitants and, though Bal¬
strode and Ellen herself try
to defend Peter Grimes' un¬
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ruly nature, the men decide
to go up to the hut to inves¬
tigate what is going on.

In a moving scene Peter
Grimes, alone in his hut
with the apprentice, tries to
explain that he needs the
income from his fishing to
begin a new life. He tells
him to put on the jersey
Ellen has knitted for him to

wear at sea. He hears the
men approaching and, feel¬
ing he has been betrayed,
decides to escape. He opens
the hack door which leads
onto the cliff top and tells
the hoy to watch his step on
his way down to the boat.
But soon a terrible crv is
heard: the apprentice has
slipped and been killed.
Grimes flees in despair and
the men find the hut emp-
ty.

ACT III
Some days later all the vil¬
lagers are attending a
dance on the square hut, in
the midst of the noisy re¬

joicings, the evil gossip
about the fisherman con¬

tinues. Old Mrs. Sedley lis¬
tens to a conversation be¬
tween Captain Balstrode
and Ellen about the disap¬
pearance of Peter Grimes
and his apprentice during
which the schoolmistress
shows him the knitted jer¬
sey that has been washed
up on the shore. Mrs Sedley
loses no time in stirring the
people up against the pre¬
sumed cidprit and a relent¬
less manhunt begins.

In a long monologue Pe¬
ter Grimes, alone beside his

boat, reveals that the
tragedy has left him down¬
cast and demented. Ellen
and Balstrode arrive and
the captain advises him to
sail away to sea in his boat.
At the first light of dawn
everyday life resumes in the
village. Somehodv spies a
boat sinking far out to sea
hut the news is met with in¬

difference.
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PETER GRIMES

Peter Grimes is the

metaphor of the outsider
confronted with his own

community. The most cur¬

sory examination of Brit¬
ten's own life will in¬

evitably lead to the
deduction that the opera is,
in many ways, the
metaphor of the outsider he
was himself.

Britten's political ideas,
his aesthetic and musical
orientation, his status as a
self-declared homosexual,
brought down upon him, as
a man and an artist, the dis¬
approval of English society
which, in the 1930s and
1940s, was still stiflingly
Victorian. Out of the feel¬

ings of diversity that were
an integral part of his own
sotd, Britten created a much
broader metaphor of the
htiman social condition. A

metaphor as black as coal.
He uses the seafaring

town where the action of
Peter Grimes takes place as

a specific microcosm in
which to reflect an entire

society and its tribal modes
of behaviour. This beha¬
viour, marked by varying
degrees of hypocrisy, exact¬
ly matched that of his own
milieu. And between his

poetics and that used hv
Valle Inclán to write his
Divinas Palabras there is

another close resemiilance.
The comparison is not as
innocent as it seems. Both
men, after all, hailed from,
and depicted, societies and
cultures with distinct Geltic

roots, open to the sea hut
closed in on themselves,
whose rules of behaviour,
in both social and religious
matters, were dictated by
the most retrograde and su¬

perstitious forms of
atavism. In the face of such
communities one alwavs
finds an individual who
«sets himself apart» by de¬
viating from gregarious be¬
haviour. In the long run
this individual, like Peter
Grimes with his «different»

option, is usually jterceived
by some as the emblem of
the asocial being who «re¬
fuses to integrate», while
others see him as the sym¬
bol of individual freedom,
or freedom tout court. On
the basis of this collective

view, the individual will he
tried and condemned by
the group, or rather the tri¬
al will he merely a formal
procedttre to jtistify a guilty
verdict unanimously
agreed upon from the out¬
set, though nothing has
been said aloud. And to put



an individual on trial and
condemn him for being
«different» ultimately
amounts to trying and con¬
demning difference and
freedom itself. The me¬

taphor is ageless. To the
point, indeed, that it may
seem self-evident and even

.Vlanichean.
But not in Britten's

hands. For Britten extracts

from Crabbe's much more

schematic original poem a
series of situations and a

tragic personage who is
highly modern and there¬
fore deeplv ambiguous.

The composer is well
aware that his leading fi¬
gure cannot be a romantic
hero, or anv sort of hero;
he cannot even be homoge¬
neous because he must be

contradictory, comprising
some bright features and
other verv sombre ones,

lacking assurance and yet
full of determination, vio¬
lent but tender, fragile yet
powerful, a dreamer with
his feet firmlv on the

ground, both guilty and in¬
nocent. Like any of us. or
like the best of us. .^nd he
mercilesslv reveals to us all
those facets of human na¬

ture, sometimes in almost
contemporaiy terms.

And thus the passages
where a great breath of
spirituality blows through
the music (I can't express
it any other way), with
melodic lines that lift us

towards an infinity bathed
in light and endow man
with an extraordinary po¬
etical transcendence, are

suddenlv broken and take
on a razor-sharp forceful-
ness that abruptly shifts us
from this universal infinity
down to earth, an earth as
hard as the hardest tales
from the Bible which this
terrible, svmbolic protes¬
tant community reads over
and over again. And Brit¬
ten's gaze links him to
Shakespeare, unites him
with Synge. and makes
him a forerunner of Bec¬
kett. all three of them from
these same British Isles.

In Peter Grimes, then, we

have an extraordinarv' mu¬

sical poem in the form of
an opera which has two
major protagonists: Peter
Grimes and his milieu, in

other words, the Chorus.
What reaches us today,

seventv vears later, of Brit¬
ten's act of rebellion and
humanism? The deep,
comple.x wealth of his mu¬
sic. undoubtedly, and the
verv finelv portrayed, sub¬
tle characters. But the

power of the metaphor, de¬
spite its harshness, no
longer produces the same
effect: «IX e know that al-
readv. \X e ve already been
told. We've already digest¬
ed it. And so we've ac¬

quired a reflex action that
immediately enables us to
protect and distance our¬
selves, as though we were
watching television». Brit¬
ten holds a mirror in front
of us to tell us that we are

all equally mean and guilty
but we feel it no longer
concerns us Itecause we al-
readv know and. what s

more, we don't care

(otherwise, perhaps, life
wotild be unbearable). The
metaphor is no longer a us¬
able mirror in a society
which is itself a spectacle,
which is constantly watch¬
ing itself on the vast arrav
of media at otir disposal
for communicating, film¬
ing and reprodticing. All of
us, at least in our fairly ex¬
tensive part of the West,
have been located for some

time inside the metaphor
and we react, no longer to
the impulse of inner feel¬
ing. but to the spectacle of
our own reactions.

This Chorus of seafarers,
a deformed reflection of
the [tublic. will cease to be
a reflection and become
the pidtlic itself -us, in
other words-; a [tublic that
goes on attending the rite
of drama, that is to say. a
certain practice of theatri¬
cal art. though it neither
affects nor improves us.
Out of self-protection, to
flee from the sensation of
emptiness and futility, we
invariably take refuge be¬
hind value judgements
which would require
preparation, an aesthetical
stance, or at least interest,
whereas in fact we have
none of these. In Britten's

desperate and lucid vision,
the individual members of
the Chorus are tmited sole¬

ly by their common irra¬
tional opposition to a sup¬
posed danger whicli
threatens to disrupt their
unnd'fled existence of
mechanized rituals devoid
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of content. Such a situa¬
tion has always suited the
powers that be. And the
most effective power is
that which has successfullv
ensured that such theses
are not only adopted but
blindly believed in and fer¬
vently defended bv those
who, until very recentlv,
were known as the «peo-
pie» or, even less respect¬
fully, the «masses». This
CHÒRLS of oidookers.
which will turn into a sea¬

farers' chorus, are the
«masses» that will clash
with Peter Crimes.

Peter Crimes will always
be the «other». His mo¬

ments of tenderness will he

increasingly darkened bv
his dour, primitive nature.
His different behaviotir
will make him suspicious
even to the public (it's not
I who say so. Benjamin
Britten wants it this way)
but not necessarily guiltv.
.And yet he will be con¬
demned from the start.

These two elements
which, through his music,
bring us closer to Britten's
ideas (for this is what in¬
terests us, what it is our re¬

sponsibility to transmit)
account to some extent for
the basic «dramatic space»
which provides the setting
for this edition of Peter

Grimes at the Liceu, an
edition that proposes a
particular interpretation
which, in my view, is in
keeping with the ideologi¬
cal, dramaturgical, and
therefore the musical dis¬
course of this implacable

score and tale. The set will
be a poetic evocation of an

Italian-style theatre which
has been destroyed, burnt
down, reduced almost to a

skeleton, except for a few
vital elements which en¬

able the theatrical ritual
-or the ritual of a trial,
since the two are in fact

very similar- to be enact¬
ed. The prologue to Peter
Grimes shows an inquest at
which Crimes cannot be

e.xplicitly found guiltv and
is therefore given a last op¬
portunity to integrate. But
as Britten knew -and we

also know-, in our world a

decision about the guilt of
this «other» has already
Iteeii made before the in¬

quest even begins. Para¬
doxically. legal proceed¬
ings, whether explicit or
not, sometimes resemble
drama because thev too

are a montage built round
an idea. On this occasion

tolerance, the delay grant¬
ed by justice, merely turn
into a kind of closely su¬

pervised agony, an oppres¬
sion which seeks to pro¬
voke the crime itself, or at
least to gather apparent
evidence of it. The life of
this «other» will be a

nightmare, from the begin¬
ning until the final unap¬
pealable sentence. And he
lives out this nightmare on
this theatre-stage which, at
the same time, gradually
ttirns into a small corner of
the world and the sea,
without ever losing its own
identity. In this instance,
thanks to a highly refined

tragic device, the sentence
will drive Peter Crimes to

self-immolation, to sui¬
cide.

That may also be what
Britten is telling us
through Ellen, the vast and
mysterious female charac¬
ter who tries to save Peter
in the prologue to the
work, the inquest scene,
when she savs «Peter,
come away!», and whom
we find again at the end
saying «come home out of
this dreadful night», the
situation being the same in
both cases. As though the
path to penitence which
the presumed criminal
travels could never have
heen the path to redemp¬
tion, only the path to con¬
demnation. A [)ath as diffi¬
cult as it is useless. The
decision has been taken bv
the others, by us. the face¬
less ones, we who are dif¬
ferent «others», opposed to
the Peter Crimeses. and
who may be suspected, at
the verv least, of daring to
have faces and. what is

more, to show them.
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VERSION FRANÇAIS Peter Grimes, opéra en un

prologue et trois actes de
Benjamin Britten snr nn li¬
vret de Montagu Slater
d'après le poème The Bo¬
rough de George Crabbe.
fut créé au Sadler's Wells
Theater, à Londres, en

1945. Il V remporta un
succès qui fit date et mar¬
qua la renaissance de
l'opéra anglais. Riche
d une partition originale et
d'une efficacité drama¬

tique remarquable, cet
opéra raconte la tragédie
d'un pêcheur solitaire, vio¬
lent et introverti, qtii va
détruire sa vie et celle de
ses apprentis en raison de
son acharnement dans le
travail par obsession de
l'argent et souci de recon¬
naissance sociale. Les gens
qui l'entourent, pleins
d'iîvpocrisie mais vides
d'humanité, voient en lui
un personnage différent et
inquiétant, qui représente
un danger pour la commu¬
nauté. IjCur cruatité em¬

pêche cet homme de réali¬
ser ses rêves et le pousse
vers la folie et l anéantisse-
ment. La communauté vil¬

lageoise, véritable cœur de
la tragédie, est composée
de personnages bien diffé¬
renciés, à la moralité
contrastée. Ellen, la maî¬
tresse d'école, essaiera
pourtant de sauver le pê¬
cheur. L'écritxire pour les
voix et l'intensité des
masses chorales, remar¬

quables, la forte présence
de l'orchestre, notamment

dans les «interludes ma¬

rins» qui ont été interpré¬
tés seuls dans le répertoire
svmphonique, créent une

atmosphère tragique, en
accord avec l'action. Com¬
me à son habitude, Britten
a intégré ici de beaux
exemples de la chanson
populaire anglaise. Cet
opéra est présenté pour la
première fois au Cran
Teatre del Liceu.

L'action se déroule dans
un village de pêcheurs sur
la côte est de l'Angleterre,
vers 1830.

PROLOGUE
Dans la salle de réunions
du village, le pêcheur Peter
Crimes, un homme solitai¬
re et violent peu aimé par
la plupart des villageois,
est interrogé snr la mort en
mer de son jeune apprenti.
Le maire et juge Swallow
accepte ses explications et
conclut à l'innocence de
Crimes. Mais celui-ci reste

inquiet à cause des mau¬
vaises langues et des suspi¬
cions qui pèsent toujours
sur lui. Il en fait part à El¬
len Orford. la maîtresse
d'école, qui ressent pour
lui de l'affection et une

certaine tendresse.

ACTE I
Les pêcheurs sont aidés
dans leur travail par les
gens du village, à 1 excep¬
tion de Peter Crimes, qui
reçoit peu de marques de
sympathie. Le pharmacien
annonce qu'il a trouvé un
nouvel apprenti et qu'il
faut aller le chercher à l'or¬

phelinat. Le voiturier refu¬
se. Ellen, qui réprouve la
dureté de ses concitoyens à
l'égard de Peter, propose
d'y aller elle-même. Resté
seul avec Crimes, le vieux

capitaine Balstrode, un
homme compréhensif et
généreux, reçoit les confi¬
dences du pêcheur: il est
très malheureux et son

acharnement au travail a

pour but de lui faire ga¬
gner beaucoup d'argent
afin de pouvoir épouser El¬
len. la seule personne qui
peut le sauver.

Après une scène de genre
dans l'auberge, où les vil¬
lageois se sont réfugiés à
cause de la tempête, l'arri¬
vée de Peter Crimes en

plein orage sème le
trouble. Balstrode inter¬
vient pour que le pêcheur
ne soit pas agressé. Ellen
fait son entrée, accompa¬

gnée du jeune apprenti. Le
pêcheur, très tendu,
montre encore une fois son

irascibilité et il emmène
violemment le jeune gar¬
çon avec lui.

ACTE II

Quelques semaines plus
tard, un dimanche matin,
tandis que les villageois
sont à la messe, Ellen tente
de faire parler le jeune ap¬
prenti: elle a vu les vête¬
ments déchirés du garçon
et une ecchymose atitour

de son cou, mais l'apprenti
se tait. Lorsque Crimes ar¬
rive, elle se montre méfian¬
te et lui reproche de vou¬
loir sortir en mer un

dimanche. Le pêcheur se
laisse entraîner dans une

spirale de colère et frappe
la jeune femme, avant de
s'enfuir, désespéré, sous les
regards hostiles des
quelques villageois pré¬
sents, Les autres villageois
arrivent et décident de
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monter chez Crimes pour
voir ce qu'il s'y passe, sans
tenir compte de Balstrode
et d'Ellen qui tentent d'ar¬
gumenter en faveur de Pe¬
ter Crimes et d'excuser sa

personnalité difficile.
Dans la cabane du pê¬

cheur se déroule une scène

pathétique où Peter
Crimes, seul avec l'ap¬
prenti. raconte au garçon
qu'il a besoin de l'argent
de la pêche pour commen¬
cer une nouvelle vie; il lui
dit de mettre le vêtement

que lui a tricoté Ellen pour
partir en mer. Mais il en¬
tend venir les hommes me¬

naçants, il se sent trahi et il
décide de s'enfuir. Il ouvre

une porte qui donne sur la
falaise et dit au garçon de
descendre prudemment
vers la barque, mais bien¬
tôt un cri terrible retentit:

l'apprenti a glissé et est
tombé de la falaise. Quand
les hommes arrivent, ils
trouvent la cabane vide.

ACTE III

Quelques jours plus tard,
sur la place du village, tout
le monde danse, la fête bat
son plein, mais les mau¬
vaises langues continuent
de jaser sur le pêcheur. La
vieille Mrs. Sedlev entend
une conversation entre Bal¬
strode et Ellen : il lui parle
de la disparition de Peter
Crimes et de son apprenti
et lui montre un tricot
mouillé échoué sur la pla¬
ge. Ellen reconnaît le vête¬
ment qu'elle avait tricoté
pour le garçon. Elle finit
par ameuter les villageois,
qui se lancent dans une im¬
placable chasse à l'homme.

Peter Crimes est seul

près de sa barque, abattu
et bouleversé par la tragé¬
die. L'arrivée d'Ellen et de
Balstrode interrompt son
long monologue, et le capi¬
taine lui conseille de

prendre la mer. Le jour se
lève, la vie quotidienne re¬
prend dans le village.
Quelqu'un fait remarquer
qu'une barque est en train
de couler au large, devant
l'indifférence générale.
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PETER GRIMES

Peter Crimes est la méta¬

phore du marginal
confronté à la collectivité
dans laquelle il vit. Si nous
jetons un coup d'œil sur la
vie de Britten, nous pour¬
rons sûrement en déduire

qu'il s'agit, à de nombreux
titres, de la métaphore du
marginal que fut Britten
lui-même.

Par ses idées politiques
et son penchant esthétique
en matière de musique,
créateur qui s'est déclaré
publiquement homosexuel,
Britten devait bien sentir,
en tant qu'homme et en
tant qu'artiste, tout le
poids de la société irrespi¬
rable des années trente et

quarante dans une Angle¬
terre restée encore très vic¬
torienne. A partir d'un
sentiment de différence
bien enraciné dans son

âme, Britten nous offre une
vaste métaphore sur la
condition sociale de l'être
humain. Une métaphore

noire comme le charbon.
11 se sert du village de pê¬

cheurs dans lequel se dé¬
roule l'action de Peter
Crimes pour nous dé¬
peindre, dans ce microcos¬
me concret, toute une so¬
ciété et ses mécanismes
tribaux de comportement.
Mécanismes qui étaient
ceux, avec plus ou moins
d'hypocrisie, du milieu
dans lequel évoluait le
compositeur. 11 le fait à
l'aide d une poétique tout à
fait comparable à celle du
Valle Inclán des Divinas
Palabras. La comparaison
n'est pas innocente. En fin
de compte, les deux
hommes sont issus et font
chacun le portrait d'une so¬
ciété et d'une culture aux

racines celtes bien mar¬

quées, ouvertes vers la mer
mais renfermées sur elle-
même, dont les bases de
comportement sont dictées
par les atavismes les plus
rétrogrades et les plus su¬
perstitieux. tant de type so¬
cial que religieux. Eace à
ces collectivités, nous trou¬
vons toujours un individu
qui «est différent» et qui
donc s'écarte du comporte¬
ment grégaire. En général,
cet individu, et c'est le cas
de Peter Crimes, par son

option «différente» finit
par représenter pour les
uns l'emblème de l'être
asocial qui «ne veut pas
s'intégrer» et pour les
autres le symbole de la li¬
berté individuelle, ou sim¬
plement de la liberté. Une
fois que l'individu aura
ainsi été classé par le grou¬
pe, il sera jugé et condamné
par ce même groujie, ou.



plutôt, le jugement ne sera
qu'un artifice pour justifier
une condamnation voulue

par tous depuis le début,
même si rien n'a été dit à
haute voix. En jugeant et
en condamnant l'individti

pour sa «différence», on fi¬
nit par juger et condamner
la différence et la liberté
elles-mêmes. La métapho¬
re est éternelle. Si éternelle

qu'elle peut paraître évi¬
dente, voire manichéenne.

Mais ce n'est pas ainsi
chez Britten. Du poème
original de Krabbe, beau¬
coup plus schématiqtie,
Britten tire des sittiations

et un personnage tragique
d'une extrême modernité
et. par conséquent, d'une
profonde ambiguïté.

Le compositetir sait très
bien que son protagoniste
ne peut être un héros ro-
mantiqtie, ni même un hé¬
ros tout court, ni même un
homme tout d'une pièce,
mais un être contradictoi¬

re, avec des côtés lumineux
et des côtés très sombres,
peu sûr de lui et en même
temps tout à fait résolu,
violent et tendre, fragile et
fort, rêveur mais ayant les
pieds sur terre, coupable et
innocent. Comme chacun
d'entre nous, dans le
meilleur des cas. Lt il nous

montre, sans pitié, toutes
ces facettes de l'être hu¬

main, parfois presque si¬
multanément.

Ainsi, aux moments où
cette musique est habitée
par un grand souffle spiri¬
tuel (je ne saurais pas le
dire autrement), avec ses

lignes mélodiques qui
transportent vers un infini
de lumière et qui donnent
à l'homme une extraordi¬

naire transcendance poé¬
tique, soudain ces lignes se
brisent pour atteindre une
force sonore aiguisée com¬
me une lame qui nous fait
retomber de cet infini uni¬
versel sur une terre dure,
comme on peut la trouver
dans les récits les plus durs
de la Bible que lit et relit
cette terrible et symbolique
communauté méthodiste.
Avec un regard qui rap¬
proche Britten de Shakes¬
peare, le relie à Synge et
annonce Beckett, tous les
trois originaires des îles
Britanniques.

Nous avons donc entre

les mains tm extraordinai¬

re poème musical en forme
d'opéra, dont les protago¬
nistes sont au nombre de
deux : Peter Grimes et la
société qui l'entoure, c'est-
à-dire le chœur.

Que reste-t-ü aujourd'hui,
soixante-dix ans après, de
l'acte de rébellion et d'hu¬
manisme de Britten ? Sans
dotite la richesse complexe
et profonde que renferme
sa musique, la création de
personnages nuancés très
bien campés. Mais le pou¬
voir de la métaphore, aussi
dure soit-elle, ne nous fait
plus le même effet: « Nous
le savons. Nous nous le
sommes dit. Nous l'avons

digéré. Lt nous avons donc
acquis le réflexe de nous
protéger et de notis éloi¬
gner immédiatement, com¬
me si nous étions en train

de regarder la télévision.»
Britten nous met devant un

miroir pour nous dire que
nous sommes tous pareille¬
ment mesquins et cou¬

pables, et nous, nous ne
nous sentons plus concer¬
nés parce que nous le sa¬
vons et, en plus, cela nous
est égal (pourrions-nous
vivre, sinon?). La méta¬
phore comme miroir n'est
plus valable dans une so¬

ciété-spectacle qui se re¬

garde constamment à tra¬
vers les infinis irioyens de
communication, de tour¬

nage et de reproduction
dont nous disposons. Il y a
déjà longtemps qtie, au
moins dans cette partie
étendue de l'Occident,
nous nous trouvons à l'in¬
térieur de la métaphore et
nous ne réagissons plus
poussés par une pulsion in¬
térieure, mais par le spec¬
tacle de nos propres réac¬
tions.

Ce chœur de gens de
mer, reflet déformé du pu¬
blic, va cesser d'être un re¬
flet pour devenir le public
lui-même, notts-mêmes,
qui continuons d'assister
au rite du théâtre, c'est-à-
dire à tme certaine pra¬
tique de l'art, sans que cela
ne nous affecte ni ne nous

rende meilletirs. Pour nous

protéger, pour ne pas nous
sentir aussi vides et aussi

inutiles, nous nous réfu¬
gions toujours derrière un
jugement de valeurs pour
leqtiel il fatidrait une pré¬
paration, une attitude es¬
thétique ou, tout au moins,
de l'intérêt, alors qu'en
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réalité nous n'avons rien
de tout cela. Dans la vision

désespérée et lucide de
Britten, ce qtii unit les in¬
dividus de ce chœur n'est

qu'une posture commune
et irrationnelle devant un

danger supposé, danger
qui pourrait rompre leur
plate existence, faite de ri¬
tuels mécanisés et vides de
tout contenu. Lt cela a tou¬

jours très bien convenu ati
pouvoir. Le pouvoir le plus
efficace est cehii qui est
parvenu à ce que ces pos¬
tures soient, non seulement
adoptées, mais aussi assi¬
milées et défendues avec

ferveur par ce que nous
nommions naguère le
«peuple» oti, avec encore
moins de respect, la «mas¬
se». Ce CHŒUR de spec¬
tateurs, qui fera de nous
un chœur de gens de mer,
sera la «masse» qui va fai¬
re face à Peter Crimes.

Peter Crimes sera tou¬

jours «l'autre». Ses mo¬
ments de tendresse se ver¬

ront toujours noircis par sa
manière d'être, sèche et fa¬
rouche. Son comportement
différent le rend suspect
aussi aux yeux du public
(ce n'est pas moi qui le dis,
c'est Benjamin Britten qui
l'a voulu) mais pas forcé¬
ment coupable. Lt pour¬
tant il sera condamné dès
le début.

Ces deux éléments qui, à
travers la mtisique, nous
rapprochent de la pensée
de Britten (c'est cela qui
notxs intéresse et que nous
avons la responsabilité de
transmettre) peuvent

rendre compte, d'une cer¬
taine manière, de «l'espace
scénique» de base dans le¬
quel se déroule cette édi¬
tion de Peter Grimes au Li¬
ceu. On nous propose une
lecture qui suit, me
semble-t-il, le discours
idéologique et dramatur-
gique, donc musical, de
cette partition et de cette
histoire implacables. La
scène rappelle un théâtre à
l'italienne stir fond poé¬
tique: détruit, brûlé, quasi¬
ment réduit à son squelet¬
te, où restent encore

quelques éléments indis¬
pensables pour que se pro¬
duise le rituel du théâtre,
ou celui d'un procès, les¬
quels, en fait, se ressem¬
blent beaucoup. Le pro¬
logue de Peter Grimes est
ce procès où on ne peut en¬
core condamner explicite¬
ment l'homme et où on lui
donne sa dernière chance

d'intégration. Mais Britten
savait, et nous le savons

aussi, que dans notre mon¬
de la culpabilité de cet
«autre» a été décidée dès
avant le début du procès.
Paradoxalement, les pro¬
cès, explicites ou non, res¬
semblent parfois au
théâtre car ils sont aussi un

montage construit autour
d'une idée. Ici, la tolérance
et le temps imparti pour la
justice en font simplement
une sorte d'agonie étroite¬
ment surveillée, une op¬
pression qui aura pour fi¬
nalité de provoquer l'acte
de délinquance, ou en tout
cas d'en rassembler les

preuves apparentes. La vie

de cet «autre» va être un

cauchemar, depuis le pre¬
mier moment jusqu'à la
condamnation définitive.
Lt ce cauchemar sera vécu
dans ce théâtre-scène qui,
parallèlement, va se trans¬
former en un coin dti mon¬

de et de mer sans jamais
perdre de son caractère.
Par un mécanisme hyper-
raffiné de tragédie, la
condamnation de Peter
Crimes le conduit à l'auto-

immolation, au suicide.
C'est peut-être aussi ce

que nous dit Britten par
l'intermédiaire d'Lllen, ce

mystérieux et immense
personnage féminin, qui
tente de saxiver Peter dans
le prologue de l'œuvre, la
scène du jugement, par un
«Peter, come away!», et
que notis retrouvons à la
fin avec un «come home
out of this dreadful night»,
les deux fois dans une si¬
tuation identique. Comme
si le chemin de la pénitence
parcourti par ce présumé
coupable n'avait jamais pu
être celui de la rédemption
mais seulement celui de la
condamnation. Un chemin
aussi difficile qu'inutile.
C'est ainsi que l'ont décidé
les autres, nous autres, les
sans visage, un autre, dif¬
férent, contre les Peter
Crimes, suspects d'oser
potir le moins avoir un vi¬
sage, et, en plus, de notis le
montrer.
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